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Royal Assent

THE PROVINCE OF ONTARIO

Toronto, Tuesday, April 14, 2020, 2:53 p.m.

In the name of Her Majesty the Queen, Her Honour the Lieutenant 
Governor, assented to the following bill in her office:-

Bill 189	 An Act to amend various Acts to address the 
coronavirus (COVID-19).

	 [S.O. 2020, Chapter 6]

Todd Decker

Clerk of the Legislative Assembly
(153-G151E)

Sanction royale

PROVINCE DE L’ONTARIO

Toronto, mardi, 14 avril, 2020, 14 h 53

Au nom de Sa Majesté la Reine, Son Honneur la lieutenante-
gouverneure, a accordé la sanction royale au projet de loi suivant, dans 
son bureau:-

Projet de loi 189	 Loi modifiant diverses lois pour lutter contre le 
coronavirus (COVID-19).

	 [L.O. 2020, Chapitre 6]

Le Greffier de l’Assemblée législative
Todd Decker

(153-G151F)

Parliamentary Notice
Avis parlementaire

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés 
suivantes n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des sociétés.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
citées ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par 
la Loi sur l’imposition des sociétés dans un délai de 90 jours suivant 
la réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif  au présent avis, veuillez vous 
adresser à l’Imposition des sociétés, ministère des Finances, 33, rue 
King ouest, Oshawa ON L1H 8H6.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-05-09 COLUMBIA MACHINE TOOL OF 
WINDSOR INC. 000532052

Notice of Default in Complying 
with the Corporations Tax Act

Avis de non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that 
the following corporations are in default in complying with the 
Corporations Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the 
Business Corporations Act, that unless the corporations listed 
hereunder comply with the requirements of the Corporations Tax 
Act within 90 days of this notice, orders will be made dissolving the 
defaulting corporations. All enquiries concerning this notice are to 
be directed to Ministry of Finance, Corporations Tax, 33 King Street 
West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-03-09 COOK’S OF CARLETON PLACE 
LIMITED 000105670

2020-03-09 COSMOS KITCHENS INC. 001645178

2020-03-09 DILYIRM CONSTRUCTION 
COMPANY LIMITED 000215466

2020-03-09 DNR FIVE STAR REMODELING & 
PAINTING INC. 002359195

2020-03-09 DR. SATINDERPAL SINGH 
VETERINARY PROFESSIONAL 
CORPORATION 002627462

2020-03-09 IPSOS HOLDINGS LTD. 000684636

2020-03-09 LAWN EXPERTS LTD. 002212064

2020-03-09 M. MARQUETTE & SONS BUILDERS 
INC. 000656368

2020-03-09 MILNE & NICHOLLS HOLDINGS 
LIMITED 000606668

2020-03-09 MILNE & NICHOLLS 
INTERNATIONAL INC. 001843200

2020-03-09 ORIENT FINE CUISINES LTD. 000697075

2020-03-09 PIERRE GRAVELLE CERAMICS INC. 001310565

2020-03-09 QUILL DRAFTING & DESIGN LTD. 001994943

2020-03-09 R F NEIL ASSOCIATES INC. 001622050

2020-03-09 RE/MAX ABILITY REAL ESTATE LTD 001022506

2020-03-09 REFINISH AND SHINE FLOORING 
INC. 002409984

2020-03-09 SIGMA INSTRUMENT METHODS 
INC. 001844993

2020-03-09 SUPERB TRAVEL SERVICES INC. 001240447

2020-03-09 1398862 ONTARIO LIMITED 001398862

2020-03-09 1522802 ONTARIO INC. 001522802

2020-03-09 1575548 ONTARIO INC. 001575548

2020-03-09 1881045 ONTARIO LIMITED 001881045

2020-03-09 2061128 ONTARIO INC. 002061128

2020-03-09 2407992 ONTARIO LTD. 002407992

2020-03-09 2586317 ONTARIO INC. 002586317

2020-03-09 771390 ONTARIO LIMITED 000771390

2020-03-09 774014 ONTARIO LTD. 000774014

2020-03-09 906615 ONTARIO LIMITED 000906615

2020-03-09 993516 ONTARIO INC. 000993516

2020-03-10 BALTIC TRADER LIMITED 001196769

2020-03-10 COMET MACHINE & 
MANUFACTURING CO. LTD. 001583295

2020-03-10 F.D. FINANCIAL SERVICES LTD. 002006663

2020-03-10 LOST TREE INC. 002020864

2020-03-10 RED11 PRODUCTIONS INC. 002466465

2020-03-10 RYAN GRAPHICS LIMITED 000468581

2020-03-10 THE FACILITY MANAGEMENT 
GROUP INC. 001077787

2020-03-10 TRIPLE D, DOM’S DINER & DELI 
INC. 001159655

2020-03-10 WESTEND MOTORS OF OAKVILLE 
LTD 000612585

2020-03-10 1832200 ONTARIO INCORPORATED 001832200

2020-03-10 2116134 ONTARIO LTD. 002116134

2020-03-10 2424928 ONTARIO LIMITED 002424928

2020-03-19 44001 ONTARIO LIMITED 000044001

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-05-09 SUB TERRAIN DIRECTIONAL 
DRILLING LIMITED 001626471

2020-05-09 THE MADISON PRESS LIMITED 000426482

2020-05-09 THE PICA GROUP INC. 001108913

2020-05-09 1547796 ONTARIO LTD. 001547796

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(153-G152)

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under 
the Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la 
Loi sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit 
pour les compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précède la 
liste des compagnies visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-02-19 OVERNITE THERMOGRAPHERS 
INC. 000702150

2020-02-24 FANTASY LIMOUSINE SERVICE 
OTTAWA LTD. 001763086

2020-03-06 GIL-JOE INVESTMENTS LIMITED 000152403

2020-03-06 J. R. WITTICK AND COMPANY 
LIMITED 000104139

2020-03-06 PHYSIO REHAB AT SOUTH 
RICHMOND HILL INC. 001895931

2020-03-06 SANDERWILL HOLDINGS LIMITED 000761419

2020-03-06 SIMPLICITY ACCOUNTING AND 
BUSINESS SERVICES INC. 002673257

2020-03-06 TURNING STONE MEDICAL (TSM) 
INC. 001977442

2020-03-06 1003859 ONTARIO LIMITED 001003859

2020-03-06 1547844 ONTARIO INC. 001547844

2020-03-06 2441147 ONTARIO LIMITED 002441147

2020-03-06 2507281 ONTARIO LIMITED 002507281

2020-03-09 AII ADVISORS INTERNATIONAL 
INCORPORATED 000749926

2020-03-09 AMERICAN EEL DEPOT CANADA 
(TORONTO) CORP. 002438725

2020-03-09 BIOVERITY INC. 002376542

2020-03-09 CANADIAN SONGWRITING 
COMPETITION INC. 002530204

2020-03-09 CHENGQI PAYMENT LTD. 002565424

2020-03-09 CHENGQI TECHNOLOGIES INC. 002622312
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-03-26 2022041 ONTARIO LIMITED 002022041

2020-03-30 JBF EQUIPMENT LTD. 002203732

2020-03-31 2303198 ONTARIO INC. 002303198

2020-04-08 EFES TILE INC. 001660731

2020-04-08 HALEX VENTURES INC. 001712009

2020-04-08 QUIGLEY LEATHER PRODUCTS LTD. 000578324

2020-04-08 1269719 ONTARIO INC. 001269719

2020-04-09 BYRON MEDICAL SPECIALTIES INC. 002344647

2020-04-09 PARK YOUR PHONE INC. 002433698

2020-04-09 PORTS OF CALL DEVELOPMENTS 
INC. 001744807

2020-04-09 SARNE MEDICINE PROFESSIONAL 
CORPORATION 002145139

2020-04-09 2412394 ONTARIO INC. 002412394

2020-04-14 JUST GORGEOUS INC. 001764147

2020-04-14 VCR CAPITAL CORP. 001879671

2020-04-14 1863210 ONTARIO INC. 001863210

2020-04-14 2012107 ONTARIO INC. 002012107

2020-04-14 2122809 ONTARIO LIMITED 002122809

2020-04-14 2449080 ONTARIO INC. 002449080

2020-04-15 CIG GARMENT MANUFACTURING 
INC. 001422620

2020-04-15 ISABEL AVERY & COMPANY INC. 001892186

2020-04-15 M B S THERAPY SERVICES LTD. 001219079

2020-04-15 SENMART INC. 002502167

2020-04-15 VISION GUARD CONCIERGE INC. 001512639

2020-04-15 1196803 ONTARIO INC. 001196803

2020-04-16 AEROSTAR INC. 001498065

2020-04-16 AVIACOR LEASING INC. 001265737

2020-04-16 BENJAMIN LAM & ASSOCIATES INC. 001184601

2020-04-16 CLEO J. INVESTMENT INC. 001432506

2020-04-16 CONTACT NORTH 
REPRESENTATIVES LTD. 001426033

2020-04-16 DUNSPARK MARKETING INC. 002508348

2020-04-16 HOTSPOT MEDICAL LTD. 002621205

2020-04-16 REMARKABLE COMMERCE CORP. 002358990

2020-04-16 TERRAFIRM HOLDINGS LTD. 001676440

2020-04-16 1600228 ONTARIO INC. 001600228

2020-04-16 1854093 ONTARIO INC. 001854093

2020-04-16 2353802 ONTARIO CORP. 002353802

2020-04-16 2645892 ONTARIO LIMITED 002645892

2020-04-16 617317 ONTARIO INC. 000617317

2020-04-16 870828 ONTARIO LIMITED 000870828

2020-04-17 BARBARA HODGINS & ASSOCIATES 
INC. 001625036

2020-04-17 CENTRIC DENTAL PARTNERS INC. 002228515

2020-04-17 CENTRIC SURGICAL UNIT INC. 001602659

2020-04-17 CHRISTOPHER WISNIEWSKI, 
DENTISTRY PROFESSIONAL 
CORPORATION 002035998

2020-04-17 DR. J. LUONG OPTOMETRY 
PROFESSIONAL CORPORATION 002492670

2020-04-17 DR. KENNETH A. KOBAYASHI 
MEDICINE PROFESSIONAL 
CORPORATION 002157723

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-04-17 JYMARK LIMITED 000090478

2020-04-17 KING WEST REHAB CENTRE INC. 001208744

2020-04-17 MANITOU INVESTMENT 
MANAGEMENT GENERAL PARTNER 
LTD. 002246207

2020-04-17 MELIAMBRO MANAGEMENT 
SERVICES LTD. 002548313

2020-04-17 MELLOW DRAGON LTD. 002590824

2020-04-17 MIGCO INC. 001068280

2020-04-17 MONTAGUE INVESTMENTS 
LIMITED 002003976

2020-04-17 REGALO INC. 002449484

2020-04-17 RUTHERFORD INDEPENDENCE 
LIMITED 001556696

2020-04-17 1588012 ONTARIO INC. 001588012

2020-04-17 1692267 ONTARIO INC. 001692267

2020-04-17 1863828 ONTARIO LTD. 001863828

2020-04-17 615823 ONTARIO INC. 000615823

2020-04-20 DECE PARTNERS INC. 002620144

2020-04-20 DONRIVER INC. 001979774

2020-04-20 HAROLD DAVIS HEATING & 
COOLING INC. 001404362

2020-04-20 P.D.H. ARTISTIC DESIGNS LTD. 000592464

2020-04-20 ROSE CITY BAKERY LIMITED 002216732

2020-04-20 SPACE EXPLORERS INC. 002624103

2020-04-20 2074057 ONTARIO INC. 002074057

2020-04-21 ALLAN FALLIS EXCAVATING 
LIMITED 001160189

2020-04-21 DR. STEVE CHANG DENTISTRY 
PROFESSIONAL CORPORATION 001883265

2020-04-21 EXPRESS MEDICAL TRANSFER INC. 001925541

2020-04-21 KATHRYN BOULT OPTOMETRY 
PROFESSIONAL CORPORATION 002715517

2020-04-21 LAKE HELEN AGGREGATES GP INC. 002637573

2020-04-21 LAKE HELEN LOGISTICS GP INC. 002637563

2020-04-21 MATRIX SNOW SERVICES INC. 005023119

2020-04-21 STEVE CHANG DENTISTRY 
PROFESSIONAL CORPORATION 002362539

2020-04-21 TRIUMPH ACQUISITION GP INC. 002416971

2020-04-21 UXBRIDGE HEIGHTS PLAZA LTD. 002178366

2020-04-21 1151748 ONTARIO INC. 001151748

2020-04-21 1272031 ONTARIO LIMITED 001272031

2020-04-21 1425489 ONTARIO INC. 001425489

2020-04-21 1643684 ONTARIO INC. 001643684

2020-04-21 1683908 ONTARIO INC. 001683908

2020-04-21 1925100 ONTARIO INC. 001925100

2020-04-21 1971023 ONTARIO INC. 001971023

2020-04-21 2033093 ONTARIO INC. 002033093

2020-04-21 2117877 ONTARIO LIMITED 002117877

2020-04-21 2175996 ONTARIO INC. 002175996

2020-04-21 2677181 ONTARIO INC. 002677181

2020-04-21 820537 ONTARIO LIMITED 000820537

2020-04-22 CANADIAN TOUR ADVERTISING 
INC. 001569472

2020-04-22 JIMS ENTERPRISES CORP 001008920
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-04-22 MAGNIFIQUE TAPIS AND HOME 
INC. 002292418

2020-04-22 PANDA SURPLUS INC. 002195797

2020-04-22 WOOD ART & MORE INC. 002511856

2020-04-22 Y.A. GROENEWOUD MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002491402

2020-04-22 2305139 ONTARIO INC. 002305139

2020-04-22 2445539 ONTARIO INC. 002445539

2020-04-22 2454530 ONTARIO INC. 002454530

2020-04-22 670115 ONTARIO LIMITED 000670115

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(153-G153)

Re-Registrations

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Dupuis, Dominique Lise Sudbury, ON, CA 22-Apr-2020

King, David Anthony Vaughan, ON, CA 22-Apr-2020

McKenzie, Richard O’neal Brampton, ON, CA 24-Apr-2020

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

April 20, 2020 to April 26, 2020

Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

21-May-2020 to 
25-May-2020

Bernard, 
Anthony Mark

Kitchener, ON, 
CA

22-Apr-2020

25-Jun-2020 to 
29-Jun-2020

Chenard, Cynthia 
Jean

Dartmouth, NS, 
CA

22-Apr-2020

CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to 
the following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées à célébrer des 
mariages en Ontario ont été envoyés à :

April 20, 2020 to April 26, 2020

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Bailey, Julian A Brampton, ON, CA 20-Apr-2020

Balik, Charles Norman Carp, ON, CA 20-Apr-2020

Blair - Crilly, Judith Patricia Etobicoke, ON, CA 20-Apr-2020

Douglas, Michael F Stratford, ON, CA 20-Apr-2020

Ierullo, Naomi Ruth Vaughan, ON, CA 20-Apr-2020

Lamarre, Hazel Ruth Dundas, ON, CA 20-Apr-2020

Lefebvre, Suzette Rose Plantagenet, ON, 
CA

20-Apr-2020

Mahalingam, Dishan Ajax, ON, CA 20-Apr-2020

Mutton, John W Bowmanville, ON, 
CA

20-Apr-2020

Nyyssonen, Janice M Brantford, ON, CA 20-Apr-2020

Veenhuis, Daniel Toronto, ON, CA 20-Apr-2020

Wilson, George E North Bay, ON, CA 20-Apr-2020

Alexandra Schmidt

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(153-G154)

Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

April 20, 2020 to April 26, 2020

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Blom, Marney Anne Unionville, ON, CA 22-Apr-2020

Campbell, Ernest Julian Napean, ON, CA 22-Apr-2020

Faith, Glynis Port Carling, ON, 
CA

22-Apr-2020

Kenyon, Christopher Michael Toronto, ON, CA 22-Apr-2020

Ma, Guanghui Ma Newmarket, ON, 
CA

22-Apr-2020

Melo, Andrew Jose Beamsville, ON, CA 22-Apr-2020

Park, Daniel Toronto, ON, CA 22-Apr-2020

Smith, Carol Anne Newmarket, ON, 
CA

22-Apr-2020

Sykes, Robb Toronto, ON, CA 22-Apr-2020

Torres, Margaret Regena Toronto, ON, CA 22-Apr-2020

Truax, Adam Spencer Toronto, ON, CA 22-Apr-2020
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Change of Name Act
Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from April 20, 2020 to April 26, 2020, under the 
authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.c.7 and the following Regulation RRO 1990, Reg 68). The listing below shows the previous name 
followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRÉSENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-après ont été accordés au cours de la période du 20 avril 2020 au 26 
avril 2020, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Règlement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste indique l’ancien 
nom suivi du nouveau nom.

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

April 20, 2020 to April 26, 2020 ABBASDOKHT, ABBAS. ARRAN, BEHNAM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ABBASDOKHT, KIAN. ARRAN, KIAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ABDUKERIM, AYNIGAR. YENGISAR, AYNIGAR.ABDUKERIM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ABUDUKELIMU, SEYITI. YENGISAR, ABDUKERIM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AFAQ, YASIR. MK, YASIR.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AFFAN, ZAID. AFFAN, TAYYAB.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AFRAAZ NOMAN SHAMS, SHAMS, AFRAAZ.NOMAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AGBONAYE, OMODIALE. MUSTAPHA, FATAI.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AGILA CASTANEDA, DANIEL.MATIAS. CASTANEDA-AGILA, DANIEL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AGOLLIU ESCORCIA, LUCIANO.DAVID. ESCORCIA AGOLLIU, LUCIANO.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AHMADPOUR, FARAZ.GALAMI. ALDERSON, FARAZ.AHMADPOUR.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AHMED, OMAR.MOHAMED. OMAR MOHAMED, AHMED.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AKPOBOME, EFETOBORE.MARVIN. OTIGHO-AKPOBOME, EFETOBORE.MARVIN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AKPOBOME, EJIROGHENE.MELVIN. OTIGHO-AKPOBOME, EJIROGHENE.
MELVIN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AL AZEM, ABDULLAH. BONE, GABRIEL.ALAZEM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 AL-MASOODI, SAIF.KADHIM.SHABOOT. SHABOT, STEVEN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ALAZEM, ABDULRAHMAN. BONE, DANIEL.ALAZEM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ALCORN, KRISTOPHER.SEAN.MICHAEL. JEFFERS, KRISTOPHER.SEAN.MICHAEL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ALI ALHAJBADRAN, NAYA. BADRAN, NAYA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ALIALHAJBADRAN, KENAN. BADRAN, KENAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ALIALHAJBADRAN, TALA. BADRAN, TALA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ALIALHAJBADRAN, YOUSIF. BADRAN, YOUSIF.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ANAND, RENUKA. ANAND, DEVI.RENUKA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 APPLETON, JASON.EYTON. TILER, JASON.EYTON.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ASSAF, FADL.MOHAMAD. ASSAF, FADL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BANWAIT, AMARPREET.KAUR. CHERA, AMARPREET.KAUR.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BASILY, BICHOY.NADER.SAMIR.SAMY. BASILY, BISHOY.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BAULI, BELLEMARTINE. LISEMBE, WANE.MARTINE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BAULI, HENRY. LISEMBE, BAULI.HENRY.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BEGG, MALCOLM.ALEXANDER. BEGG, MALCOLM.ALEXANDER.BESNER.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BEGG, SADIE.ELEANOR. BEGG, SADIE.ELEANOR.BESNER.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BELICHENKO, NATASIA. BELICHENKO, TASHA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BERNON, MICHEAL.DRYDEN. CANONACO, MICHEAL.DRYDEN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BLAIKLOCK, LINDA.SUSAN. BLAIKLOCK, LEAH.SHOSHANA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BORNEMAN, RONALD. MCCARDELL, HERMAN.RONALD.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BROSZKOWSKI, MACIEJ. BROSZKOWSKI, MATTHEW.

April 20, 2020 to April 26, 2020 BROWN, TERRANCE.CARTER. BROWN, EMMA.CARTER.

April 20, 2020 to April 26, 2020 CASH, ANTONIO.LEONARDO. CASH, SHALANDI.

April 20, 2020 to April 26, 2020 CELIK, AHMET.TARIK. CELIC, JOSEPH.TARIK.

April 20, 2020 to April 26, 2020 CELIK, ECVET. CELIC, DANIEL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 CELIK, MEDINE. CELIC, LISA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 CELIK, SAIT.BAHADIR. CELIC, DAVID.SAID.

April 20, 2020 to April 26, 2020 CHEEMA, KINAAT. CHEEMA, KAINAAT.SADIA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 CHEN, JESSE. CHEN, HOLDEN.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

April 20, 2020 to April 26, 2020 CHOUDHRY, MAHNOOR.ADEEL. ADEEL, MAHNOOR.

April 20, 2020 to April 26, 2020 CLINE, MICHELE.ALEXANDRIA. CLINE, MICHELLE.ALEXANDREA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 D’IGNAZIO, DANIELLE.KAYTAIN. D’IGNAZIO, DANIELA.KAYTAIN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 DAGENAIS, SAOIRSE.TAMARA-ROSE. MILJAVEC, SAOIRSE.TAMARA-ROSE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 DAWE, BRANDON.DAVID. COOPER, BRANDON.DAVID.

April 20, 2020 to April 26, 2020 DEEPAK MENON, ASWATHI. MENON, ASWATHI.

April 20, 2020 to April 26, 2020 DEMARCO, REBECCA.ANN. DEMARCO, REBECKA.ANNE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 DEZA, JENNIFER.CANTOLLAS. UMANDAP, JENNIFER.

April 20, 2020 to April 26, 2020 DEZA, LYLE.LUTHER. UMANDAP, LYLE.LUTHER.

April 20, 2020 to April 26, 2020 DRAKE, JANE.CATHERINE. DRAKE, JANE.CATHERINE.WREN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 DRISCOLL, CALEB.BRENDAN. DRISCOLL-DAVIS, CALEB.BRENDAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 EDWARDS, MALIK.MANUEL. PEREIRA, MALIK.MANUEL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ERSOY, FERIDE.MERVE. ERSOY, MELISA.FERIDE.MERVE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ESCALDERON, JORDAN.MELLO.ADRIAN. RAY, JORDAN.MELLO.ADRIAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 FEARNLEY, MEGAN.NOELLE. LABRECHE, MEGAN.NOELLE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 FINIKIN, ELISHA.JADA. STURGE ROACH, ELISHA.JADA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 FRIESEN, AMANDA.MARTENS. FRIESEN, DEAN.SCARLETT.MARTENS.

April 20, 2020 to April 26, 2020 GAGANDEEP SINGH, SEKHON, GAGANDEEP.SINGH.

April 20, 2020 to April 26, 2020 GOLZAY, ATTAL. GOLZAY SR., AARYAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 GOMEZ, AVELINO.JOHN.IV. GOMEZ IV, AVELINO-JOHN.BEAR.

April 20, 2020 to April 26, 2020 GONZALEZ, JESSICA. GONZALEZ, JESSICA.OLIVIA.TANEL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 GORRA, JENNA.MARY. GORRA, LIAM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 GRAMOZIS, JONEI. GRAMOZIS, JOHN.JONEI.

April 20, 2020 to April 26, 2020 GRANT, JESSICA.ASHLEY. GRANT, JESSE.ADAM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 GREENWOOD, BLAKE.DAVID. PARTRIDGE, BLAKE.EDWARD.

April 20, 2020 to April 26, 2020 GREENWOOD, BROOKE.MARIE. PARTRIDGE, BROOKE.MARIE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 GULLEY GEORGE, KAI.KIMO. GULLEY, KAI.WILLIAM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 HADJIAN ZAKERDAMGHAN, KHADIJEH. HAJIAN, PARVA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 HAMI, SEYED.MOHAMMAD.HADI. HAMI, HADI.

April 20, 2020 to April 26, 2020 HE, MIA. HE-ZHAO, MIYA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 HOLLOWAY, JULIE.RAE.LOUISE. HOLLOWAY, JULIET.RAE.LOUISE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 HORTH, CHASE.DANIEL. MCLENNAN, CHASE.DANIEL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 HULME, RYAN.DAVID. OGAR, RYAN.DAVID.

April 20, 2020 to April 26, 2020 HURST-LOGGINS, JAHARI.DESHAWN. HUDSON, JAHARI.DESHAWN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 HUSAK, KATARZYNA. HUSAK, KASIA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 HUSSAIN, INAS.NAMAN.HUSSAIN. BECKER, INAS.NOAMAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 HUTCHINSON, CARTER.JASON.RYAN. FESS, CARTER.JASON.RYAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 IFTAR, BETHLEHEM.TEAGESTI. YEMANE, BETHLEHEM.TEDROS.

April 20, 2020 to April 26, 2020 IVANKOVIC, DANICA. VUKOVIC, DANICA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 JACKSON, SARAH.RUTH. LOUREIRO, SARAH.RUTH.

April 20, 2020 to April 26, 2020 JAIKARAN, PARASRAM. ORIE, JAY.

April 20, 2020 to April 26, 2020 JOHN SAMUEL RABINDRAN, SAMUEL, JOHN.RABINDRAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 JOHNSTON, ALEXANDER.JAMES. STEACY, ALEXANDER.JAMES.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KALAGATE, SWAPNALI.RUTURAJ. KKALAGATE, SWAPNNALI.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KALIMA, BIBI. KALIMA, MARY.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KAREEM, YOSEPH.MOHAMMED. AFTAN, YOSEPH.MOHAMMED.KAREEM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KE, ZIYU. KE, NIGEL.W.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KHALATBARIMOTAGHI, DARIUSH.
KINCAID.

DERAYEH, DARIUSH.ANTOINE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KHAN, ZAINA.NASAR. NASAR, ZAINA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KILDEEV, PAVEL. BISWAS, PAVEL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KILDEEVA, ANNA. BISWAS, ANNA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KIZHAKKEKATTAKKAYATHILE JAYU, 
NIRANJANA.

JAYU, NIRANJANA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KIZHAKKEKATTAKKAYATHILE JAYU, 
NITHYA.

JAYU, NITHYA.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

April 20, 2020 to April 26, 2020 KLIMOWYCH, DONNA.ANNA. KLIMOWYCH, ROBBIE.DONNA.ANNA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KOLADE, DAVINA.TIMILEHIN.JOAN. MICAH, DAVINA.TIMILEHIN.JOAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KOLADE, DERICK.TEMILOLUWA.MICAH. MICAH, DERICK.TEMILUWA.JOSHUA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 KWEC-EDGAR, ZOE.MINNOE. EDGAR-KWEC, ZOE.MINNOE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 LAMETARA, ORNELLA-NINA. LAME TARA, ORNELLA.NINA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 LAMYA, UMRANA.SABAH. LAMYA, AMARA.AISHA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 LAVIN, JULIA.ANNA.CATHARINE. CLARK, JULIANNA.CATHARINE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 LEE, DAMIEN.WAYNE. ROBSON, DAMIEN.CLAYTON.BRIAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 LEVAC-MARTINHO, OLIVIER. MARTINHO, OLIVIER.

April 20, 2020 to April 26, 2020 LIU, ZIYING. LIU, CINDY.ASHLEY.

April 20, 2020 to April 26, 2020 LOWTHIAN-RICKERT, CHARLES.
CHRISTOPHER.THOMAS.

RICKERT, CHARLIE.LOWTHIAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MAC DONALD, ROSE.MAY.LI. MAC DONALD, RORY.AUGUST.LI.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MADER, ALEXANDER.ANTHONY.THOMAS. BARRETTE, ALEXANDER.ANTHONY.
THOMAS.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MADER, NICHOLAS.RAE. BARRETTE, NICHOLAS.RAE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MALEK MOHAMMAD NEJAD, SAREM. NEJAD, SAREM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MARINOVA, ILIYANA.NIKOLOVA. STOYANOVA, ILIYANA.NIKOLOVA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MARION, CORINNE.ALISON. GILCHRIST, CORINNE.ALISON.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MARTIN, RICHARD.TERRENCE. COOMBS, RICHARD.TERRENCE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MCGLADE, TRACE.CAMERON. MCGLADE-HENRY, TRACE.CAMERON.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MCMILLAN, BENJAMIN.ROBERT. POSSELWHITE, BENJAMIN.ROBERT.
MCMILLAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MCNEIL-KENNEDY, HAILEY.ALEXIS. MALANKA, LANCE.ANGELO.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MEDLOCK, JOSHUA.JAMES. JAMES, JOSHUA.MATTHEW.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MELO-CORNELIUS, TAESHAWN.MALCOLM. MELO, SHAWN-MARC.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MELROSE, CHYNNA.MACKENZIE. MELROSE, NOAH.MACKENZIE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MILMAN, PIPER.ANNABELLE. MILMAN, PIPER.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MINHINNICK, RYAN.CONNOR. FREER, RYAN.CONNOR.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MISCHEY, O’DARCA.PAULA.ANDREE.JOYCE. MISCHEY, DARKA.PAULA.ANDREE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MOLENDA, SABRINA. SZYDLOWSKA, SABRINA.SAVANNAH.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MOMAH, CHUKWUNYELUM.JEDIDIAH.
DESTINY.OBIAJULUM.

CHIDOLUE, CHUKWUNYELUM.JEDIDIAH.
DESTINY.OBIAJULUM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MONIKA, RATHI, MONIKA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MOORE, TAMEKO.MADENE. XYMINIS, TAMEKO.MADENE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MOOSSAVI, KIAN. MOUSAVI, KIAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MOOSSAVI ZADEH, MAZIAR. MOUSAVI, MAZIAR.

April 20, 2020 to April 26, 2020 MUSCEDERE, JACOB.CESIDIO. LUZAK, JACOB.CESIDIO.

April 20, 2020 to April 26, 2020 NAVAL, BRENDA.CAACBAY. ARELLANO, BRENDA.NAVAL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 NJANGAMWITA, MK’LEZA.BAYO. NAKIHIMBA, BAYO.ALIDA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 NURANI, TAMIM.KHALID. NURANI, TOM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 OMOTOSHO, ABIDEMI.RONKE. SHITTU, ABIDEMI.RONKE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 OTIGHO, ESEOGHENE.MICHELLE. OTIGHO-AKPOBOME, ESEOGHENE.
MICHELLE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 PALMER, BEVERLEY.ANGELLA. PALMER SMITH, BEVERLEY.ANGELLA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 PATIGULI, AIZEZI. YENGISAR, PATIGUL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 PAWLOWSKI, YAROSLAV.DENIS. PAWLOWSKI, YAROSLAV.

April 20, 2020 to April 26, 2020 PETERSON, KIMBERLY.MARY. PETERSON, MARKUS.JEREMIAH.

April 20, 2020 to April 26, 2020 PIERCE, KAYLA.MARIE. VINCENTINI, KAYLA.MARIE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 POST-HASTINGS, KYLE.ROBERT. POST, KYLE.ROBERT.

April 20, 2020 to April 26, 2020 PRASAD, ELIS.ASHLENE. SINHA, ELIS.ASHLENE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 QIU, ZIHAN. QIU, ANNA.ZIHAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 RAHAT, AFAQ. RAHAT, AZAAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 RAI, NAVPREET.KAUR. RAI, JESSICA.NAVPREET.

April 20, 2020 to April 26, 2020 RAMINDER KAUR, KAUR, RAMINDER.

April 20, 2020 to April 26, 2020 RENAGULI, ABULIZI. ABDURAHMAN, RENA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 REZVAVI-HAGHIGHI-SHIRAZI, PEGAH. REZVANI, PEGAH.
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April 20, 2020 to April 26, 2020 ROBIN JACOB, JACOB, ROBIN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ROTHENBURG, RIO.ROURKE. ROTHENBURG, ROURKE.RIO.

April 20, 2020 to April 26, 2020 RUPINDERJIT KAUR, KAUR, RUPINDERJIT.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SAFIR, M. SHAH, SAFIR.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SAHOTA, HARPREET.KAUR. DHINDSA, HAPI.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SAPAROV, ABZAL. YOUNG, ALEXANDER.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SAUNDERS, SARAH.ALEXANDRA. RUPOLI, ALEXANDRA.SARAH.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SECERBEGOVIC, EMINA. DEDIC LOSIER, EMINA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SHAH, CRYSTAL.SHAH. SHAH, CRYSTAL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SHAH, MASHAL.ZEBA. SHAH, MASHAL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SHAMS, KANEN. SHAMS, NUBAID.IMAM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SHINWARI, SAMA.SPOGMAI. SHAMSHAD, SAMA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SIDDIQUI, MUHAMMAD.FAIZ. SIDDIQUI, FAIZ.MUHAMMAD.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SIMRATPAL SINGH, SINGH, SIMRATPAL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SINGH, CHAMAN.DEEP. SINGH, CHAMANDEEP.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SMITH-CAMPBELL, JAHKIY.AMONIE. SMITH-IVEY, JAHKIY.JORDAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SOFTIC, NAZIJA. SOFTIC, NAZA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SOORIYAKUMAR, ARVIN.NON. SOORIYAKUMAR, ARVIN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SPATARO DE LA TEJA, CORRADO. SPATARO, CORRADO.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SPRATT, HEAVEN.LUNA.ROSE. JACKSON, LUNA.ROSE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 STEWART, KAREN.JANEEN. STEWART, KNASH.KARSON.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SURMAI, TOMAS.MICHAL. OLACH, TOMAS.MICHAL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 SYKO, OLIVIA.SHANNON. SHANNON, OLIVIA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 TABASOM, SHAH, TABASOM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 TABISH, ABDUL.KARIM. TABISH, KARIM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 TARANJIT KAUR, KAUR, TARANJIT.

April 20, 2020 to April 26, 2020 TRACHSEL, DORIS.ELISABETH. TRACHSEL, DORIESS.ELISABETH.

April 20, 2020 to April 26, 2020 TRAN, BELLA.NGUYEN.THI. TRAN, BELLA.NGUYEN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 UPPAL, RAMINDER. UPPAL, RAMINDER.SINGH.

April 20, 2020 to April 26, 2020 VANSCHEPEN, BENJIMAN.DAYTON.JOHN. TUCKER, BENJAMIN.MATTHEW.DAYTON.
JOHN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 VELRITHAN, KAVINAA. THIRESHAN, KAVINAA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 VUONG, BETTIE. KIEN, KIMMI.ALEXIS.

April 20, 2020 to April 26, 2020 WALEWSKI, WILLIAM.JOHN.NISBET. SILVER, WILLIAM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 WALKER, ELIZABETH.MONIQUE.MARK. WALKER, MATTHEW.MARK.

April 20, 2020 to April 26, 2020 WANG, WILSTON.TAORAN. WANG, WINSTON.TAORAN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 WANYERA, ATUKUNDA.HILDA.FAITH. ADORA, HANNAH.FAITH.

April 20, 2020 to April 26, 2020 WESSELING-HAID, MADISON.KATE. WESSELING, MADISON.KATE.

April 20, 2020 to April 26, 2020 WOOD, HELEN.DALE. WOOD, DAYLE.HELEN.

April 20, 2020 to April 26, 2020 XIEMIXIDING, ABUDUKELIMU. YENGISAR, SHEMSHIDIN.ABDUKERIM.

April 20, 2020 to April 26, 2020 YOGYATA SHARMA, SURI, YOGYATA.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ZAHIYA ABDUL RAHMAN, RAHMAN, ZAHIYA.ABDUL.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ZAINAB, BIBI. SHAH, ZAINAB.

April 20, 2020 to April 26, 2020 ZHAO, RUO.HAN. ZHAO, ERIKA.RUOHAN.

Alexandra Schmidt

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(153-G155)
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Applications to Provincial 
Parliament — Private Bills

Demandes au Parlement provincial — 
Projets de loi d’intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly's Internet site at http://www.ola.org or from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen's Park
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416-325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Todd Decker

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of Parya Trillium 
Foundation application will be made to the Legislative Assembly of 
the Province of Ontario for an Act that provides for an exemption for 
certain land from taxation for municipal and school purposes, other 
than local improvement rates, while the Foundation occupies and uses 
the land.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at Tuesday, this 29th day of April 2020

Parya Trillium Foundation
(153-P101) 19, 20, 21 and 22

Sale of Land for Tax Arrears 
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF TYENDINAGA

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on  
June 19, 2020 at 859 Melrose Road, R.R.#1 Shannonville, ON K0K 3A0

Description of Land(s): 

PT LT 2 NW/S YOUNG ST, 3 NW/S YOUNG ST PL 
GOVSHANNONVILLE AS IN QR667764; TYENDINAGA; 
COUNTY OF HASTINGS
PIN 40552-0074 (LT)
Municipally known as 31 Young St., Shannonville, ON
Roll #1201-000-010-07000-00000

Minimum Tender Amount: 	 $17,350.15

PT LT 31 CON 1 TYENDINAGA PT 1 21R9015; TYENDINAGA; 
COUNTY OF HASTINGS
PIN 40577-0093 (LT)
Municipally known as 68 Marysville Road, Marysville, ON
Roll #1201 000 015 06410 0000

Minimum Tender Amount: 	 $9,276.79

PT LT 10 CON 1 TYENDINAGA PT 3, 21R17794; TYENDINAGA; 
COUNTY OF HASTINGS
PIN 40554-0219 (LT)
Municipally known as 782 Lazier Road, Shannonville, ON
Roll #1201 000 020 01105 0000

Minimum Tender Amount: 	 $22,584.38

PT LT 13 CON 2 TYENDINAGA PT 1 21R3275, S/T QR232322; S/T 
QR232323; S/T DEBTS IN QR250110; TYENDINAGA; COUNTY 
OF HASTINGS
PIN 40557-0114 (LT)
Municipally known as Vacant Land – Lazier Road, Shannonville, ON
Roll #1201 000 020 05601 0000

Minimum Tender Amount: 	 $13,143.94

E 1/2 OF N 1/2 LT 13 CON 8 TYENDINAGA S/T DEBTS IN 
QR422844; TYENDINAGA ; COUNTY OF HASTINGS
PIN 40564-0155 (LT)
Municipally known as Vacant Land, Tyendinaga, ON
Roll #1201 000 030 13000 0000

Minimum Tender Amount: 	 $8,267.05

PT LT 25 CON 7 TYENDINAGA PT 1 21R3286; TYENDINAGA; 
COUNTY OF HASTINGS
PIN 40465-0092 (LT)
Municipally known as Vacant Land – Phillips Road, Tyendinaga, ON
Roll #1201 000 035 14901 0000

Minimum Tender Amount: 	 $8,844.06

PT LT 36 CON 5 TYENDINAGA AS IN QR164097; TYENDINAGA
PIN 40569-0101 (LT)
Municipally known as Vacant Land – Enright Road, Tyendinaga, ON
Roll #1201 000 040 00900 0000

Minimum Tender Amount: 	 $4,789.64
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Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. And H.S.T., if  applicable.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact:

Brad Roach, CAO
The Corporation of the  
Township of Tyendinaga
859 Melrose Road, R.R.#1 
Shannonville, ON K0K 3A0

(153-P102)
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ONTARIO REGULATION 162/20 

made under the 

ONTARIO COLLEGE OF TRADES AND APPRENTICESHIP ACT, 2009 

Made: April 19, 2020 
Filed: April 21, 2020 

Published on e-Laws: April 21, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

Amending O. Reg. 321/12 
(CLASSES OF MEMBERS AND REGISTRATION) 

 1.  Section 7 of Ontario Regulation 321/12 is amended by adding the following subsection: 
 (3.1)  Despite anything to the contrary in this section, 
 (a) the term of a provisional certificate that would expire on or after April 21, 2020 and before June 16, 2020 is extended 

by 120 days; and 
 (b) the term of a provisional certificate that expired on or after March 18, 2020 and before April 21, 2020 is extended for 

the period beginning on April 21, 2020 and ending on the day that is 120 days after the term expired. 
 2.  Section 8 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2.1)  Despite anything to the contrary in this section, 
 (a) the term of a statement of membership that would expire on or after April 21, 2020 and before September 18, 2020 is 

extended by 120 days; and 
 (b) the term of a statement of membership that expired on or after March 18, 2020 and before April 21, 2020 is extended 

for the period beginning on April 21, 2020 and ending on the day that is 120 days after the term expired. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre du Travail, de la Formation et du Développement des compétences, 

ROSS ROMANO 
Minister of Labour, Training and Skills Development 

Date made: April 19, 2020 
Pris le : 19 avril 2020 

 

19/20 

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements) 

de la Loi de 2006 sur la législation
2020—05—09
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 162/20 
pris en vertu de la 

LOI DE 2009 SUR L’ORDRE DES MÉTIERS DE L’ONTARIO ET L’APPRENTISSAGE 

pris le 19 avril 2020 
déposé le 21 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 321/12 
(CATÉGORIES DE MEMBRES ET INSCRIPTION) 

 1.  L’article 7 du Règlement de l’Ontario 321/12 est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (3.1)  Malgré toute disposition contraire du présent article : 
 a) la validité d’un certificat temporaire qui expirerait le 21 avril 2020 ou par la suite, mais avant le 16 juin 2020 est 

prorogée de 120 jours; 
 b) la validité d’un certificat temporaire qui a expiré le 18 mars 2020 ou par la suite, mais avant le 21 avril 2020 est 

prorogée pour la période qui commence le 21 avril 2020 et se termine le jour qui tombe 120 jours après l’expiration de 
la validité. 

 2.  L’article 8 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2.1)  Malgré toute disposition contraire du présent article : 
 a) la validité d’une attestation d’adhésion qui expirerait le 21 avril 2020 ou par la suite, mais avant le 18 septembre 2020 

est prorogée de 120 jours; 
 b) la validité d’une attestation d’adhésion qui a expiré le 18 mars 2020 ou par la suite, mais avant le 21 avril 2020 est 

prorogée pour la période qui commence le 21 avril 2020 et se termine le jour qui tombe 120 jours après l’expiration de 
la validité. 

Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre du Travail, de la Formation et du Développement des compétences, 

ROSS ROMANO 
Minister of Labour, Training and Skills Development 

Date made: April 19, 2020 
Pris le : 19 avril 2020 

 

19/20 
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ONTARIO REGULATION 163/20 
made under the 

EMERGENCY MANAGEMENT AND CIVIL PROTECTION ACT 

Made: April 22, 2020 (7:20 pm) 
Filed: April 22, 2020 

Published on e-Laws: April 23, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

ORDER UNDER SUBSECTION 7.0.2 (4) OF THE ACT - WORK DEPLOYMENT MEASURES 
FOR MENTAL HEALTH AND ADDICTIONS AGENCIES 

Whereas an emergency was declared pursuant to Order in Council 518/2020 (Ontario Regulation 50/20) on March 17, 2020 
at 7:30 a.m. Toronto time pursuant to section 7.0.1 of the Emergency Management and Civil Protection Act (the “Act”) and 
has been extended pursuant to section 7.0.7 of the Act; 
And Whereas the criteria set out in subsection 7.0.2 (2) of the Act have been satisfied; 
Now Therefore, this Order is made pursuant to subsection 7.0.2 (4) of the Act, in particular paragraphs 8, 9, 10, 12 and 14 of 
that subsection, the terms of which are set out in Schedule 1; 
And Further, this Order applies generally throughout Ontario; 
And Further, this Order shall be in effect for the duration of the declared emergency, subject to section 7.0.8 of the Act . 

SCHEDULE 1 

Interpretation 

 1.  In this Order, 
“mental health and addictions agency” means a not-for-profit entity that, 
 (a) provides community mental health and addictions services, and 
 (b) receives funding from the Ministry of Health or from a Local Health Integration Network. 
Application 

 2.  This Order applies to every mental health and addictions agency. 
Work deployment and staffing 

 3.  Mental health and addictions agencies are authorized to take, with respect to work deployment and staffing, any 
reasonably necessary measure to respond to, prevent and alleviate the outbreak of the coronavirus (COVID-19) (the “Virus”) 
and to respond to consequences arising from the Virus. 
Measures 

 4.  Without limiting the generality of section 3, and despite any other statute, regulation, order, policy, arrangement or 
agreement, including a collective agreement, mental health and addictions agencies are authorized to do the following: 
 1. Identify staffing priorities and develop, modify and implement redeployment plans, including the following: 
 i. Redeploying staff within different locations in, or between facilities of, a mental health and addictions agency. 
 ii. Changing the assignment of work, including assigning non-bargaining unit employees or contractors to perform 

bargaining unit work. 
 iii. Changing the scheduling of work or shift assignments. 
 iv. Deferring or cancelling vacations, absences or other leaves, regardless of whether such vacations, absences or 

leaves are established by statute, regulation, agreement or otherwise. 
 v. Employing extra part-time or temporary staff or contractors, including for the purposes of performing bargaining 

unit work. 
 vi. Using volunteers to perform work, including to perform bargaining unit work. 
 vii. Providing appropriate training or education as needed to staff and volunteers to achieve the purposes of a 

redeployment plan. 
 2. Conduct any skills and experience inventories of staff to identify possible alternative roles in priority areas. 
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 3. Require and collect information from staff, contractors or volunteers about their availability to provide services for the 
mental health and addictions agency. 

 4. Require and collect information from staff, contractors or volunteers about their likely or actual exposure to the Virus, 
or about any other health conditions that may affect their ability to provide services. 

 5. Suspend, for the duration of the emergency, any grievance process with respect to any matter referred to in this Order. 
Redeployment plans 

 5.  For greater certainty, a mental health and addictions agency may implement redeployment plans without complying 
with provisions of a collective agreement, including lay-off, seniority/service or bumping provisions. 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 163/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA PROTECTION CIVILE ET LA GESTION DES SITUATIONS D’URGENCE 

pris le 22 avril 2020 (19 h 20) 
déposé le 22 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

DÉCRET PRIS EN VERTU DU PARAGRAPHE 7.0.2 (4) DE LA LOI - MESURES 
D’AFFECTATION DU TRAVAIL POUR LES ORGANISMES DE SANTÉ MENTALE ET DE 

LUTTE CONTRE LES DÉPENDANCES 

Attendu qu’une situation d’urgence a été déclarée le 17 mars 2020 à 7 h 30, heure de Toronto, en vertu du décret 518/2020 
(Règlement de l’Ontario 50/20) conformément à l’article 7.0.1 de la Loi sur la protection civile et la gestion des situations 
d’urgence (la «Loi») et que cette situation d’urgence a été prorogée conformément à l’article 7.0.7 de la Loi; 
Et attendu qu’il a été satisfait aux critères énoncés au paragraphe 7.0.2 (2) de la Loi; 
Par conséquent, le présent décret est pris conformément au paragraphe 7.0.2 (4) de la Loi, en particulier les dispositions 8, 9, 
10, 12 et 14 de ce paragraphe; les termes du décret sont énoncés à l’annexe 1; 
En outre, le présent décret s’applique généralement et partout en Ontario; 
En outre, le présent décret demeure en vigueur pendant la durée de la situation d’urgence déclarée, sous réserve de l’article 
7.0.8 de la Loi. 

ANNEXE 1 

Interprétation 

 1.  La définition qui suit s’applique au présent décret. 
«organisme de santé mentale et de lutte contre les dépendances» Entité sans but lucratif qui, à la fois : 
 a) fournit des services communautaires de santé mentale et de lutte contre les dépendances; 
 b) reçoit du financement du ministère de la Santé ou d’un réseau local d’intégration des services de santé. 
Champ d’application 

 2.  Le présent décret s’applique à tous les organismes de santé mentale et de lutte contre les dépendances. 
Affectation du travail et dotation en personnel 

 3.  Les organismes de santé mentale et de lutte contre les dépendances sont autorisés à prendre, en ce qui a trait à 
l’affectation du travail et à la dotation en personnel, toute mesure raisonnablement nécessaire pour intervenir face à l’éclosion 
du coronavirus (COVID-19) (le «Virus»), prévenir cette éclosion, en atténuer les effets et faire face aux conséquences qui en 
découlent. 
Mesures 

 4.  Sans préjudice de la portée générale de l’article 3 et malgré toute loi, politique, entente ou ordonnance, ou tout autre 
règlement, décret, arrêté, arrangement ou accord, y compris une convention collective, les organismes de santé mentale et de 
lutte contre les dépendances sont autorisés à faire ce qui suit : 
 1. Cerner les priorités en matière de dotation en personnel et élaborer, modifier et mettre en oeuvre des plans de 

réaffectation, notamment en faisant ce qui suit : 
 i. Réaffecter le personnel à différents endroits au sein de leurs établissements ou entre ceux-ci. 
 ii. Modifier l’affectation des tâches, y compris affecter des employés non compris dans une unité de négociation ou 

des contractuels à l’exécution du travail relevant d’une unité de négociation. 
 iii. Modifier l’établissement des horaires de travail ou l’affectation des quarts de travail. 
 iv. Reporter ou annuler les vacances, les absences ou d’autres congés, que ces vacances, absences ou congés soient 

prévus aux termes d’une loi, d’un règlement, d’un accord, d’une convention ou d’un autre texte. 
 v. Employer à temps partiel ou temporairement des membres du personnel ou des contractuels supplémentaires, y 

compris pour exécuter du travail relevant d’une unité de négociation. 
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 vi. Recourir à des bénévoles pour effectuer du travail, y compris du travail relevant d’une unité de négociation. 
 vii. Fournir au besoin une formation ou des cours appropriés aux membres du personnel et aux bénévoles afin de 

réaliser l’objet d’un plan de réaffectation. 
 2. Dresser l’inventaire des compétences et de l’expérience des membres du personnel afin d’établir d’autres rôles 

possibles dans les domaines prioritaires. 
 3. Exiger des membres du personnel, des contractuels ou des bénévoles, et recueillir auprès d’eux, des renseignements 

concernant leur disponibilité à fournir des services pour les organismes de santé mentale et de lutte contre les 
dépendances. 

 4. Exiger des membres du personnel, des contractuels ou des bénévoles, et recueillir auprès d’eux, des renseignements 
concernant leur exposition probable ou réelle au Virus, ou concernant tout autre aspect de leur état de santé qui 
pourrait compromettre leur capacité à fournir des services. 

 5. Suspendre, pour la durée de la situation d’urgence, tout processus de règlement des griefs lié à toute question visée 
dans le présent décret. 

Plans de réaffectation 

 5.  Il est entendu que les organismes de santé mentale et de lutte contre les dépendances peuvent mettre en oeuvre des plans 
de réaffectation sans se conformer aux dispositions d’une convention collective, y compris les dispositions concernant les 
mises à pied, l’ancienneté ou le service, ou la supplantation. 
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ONTARIO REGULATION 164/20 
made under the 

EMERGENCY MANAGEMENT AND CIVIL PROTECTION ACT 

Made: April 22, 2020 (7:20 pm) 
Filed: April 22, 2020 

Published on e-Laws: April 23, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

Amending O. Reg. 129/20 
(ORDER UNDER SUBSECTION 7.0.2 (4) OF THE ACT - SIGNATURES IN WILLS AND POWERS OF ATTORNEY) 

 1.  Schedule 1 to Ontario Regulation 129/20 is revoked and the following substituted: 

SCHEDULE 1 

Definition 

 1.  In this Order, 
“audio-visual communication technology” means any electronic method of communication in which participants are able to 

see, hear and communicate with one another in real time. 
Wills 

 2.  (1)  A requirement under the Succession Law Reform Act that a testator or witnesses be present or in each other’s 
presence for the making or acknowledgment of a signature on a will or for the subscribing of a will may be satisfied by 
means of audio-visual communication technology provided that at least one person who is providing services as a witness is a 
licensee within the meaning of the Law Society Act at the time of the making, acknowledgment or subscribing. 
 (2)  If a will is executed with the assistance of audio-visual communication technology as authorized by subsection (1), the 
signatures or subscriptions required by the Succession Law Reform Act may be made by signing or subscribing complete, 
identical copies of the will in counterpart, which shall together constitute the will. 
 (3)  For the purposes of subsection (2), copies of a will are identical even if there are minor, non-substantive differences in 
format or layout between the copies. 
Powers of attorney 

 3.  (1)  A requirement under the Substitute Decisions Act, 1992 that witnesses be present for the execution of a power of 
attorney may be satisfied by means of audio-visual communication technology provided that at least one person who is 
providing services as a witness is a licensee within the meaning of the Law Society Act at the time of the execution. 
 (2)  If a power of attorney is executed with the assistance of audio-visual communication technology as authorized by 
subsection (1), the signatures required by the Substitute Decisions Act, 1992 may be made by signing complete, identical 
copies of the power of attorney in counterpart, which shall together constitute the power of attorney. 
 (3)  For the purposes of subsection (2), copies of a power of attorney are identical even if there are minor, non-substantive 
differences in format or layout between the copies. 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 164/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA PROTECTION CIVILE ET LA GESTION DES SITUATIONS D’URGENCE 

pris le 22 avril 2020 (19 h 20) 
déposé le 22 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 129/20 
(DÉCRET PRIS EN VERTU DU PARAGRAPHE 7.0.2 (4) DE LA LOI - SIGNATURES DANS LES TESTAMENTS ET 

LES PROCURATIONS) 

 1.  L’annexe 1 du Règlement de l’Ontario 129/20 est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ANNEXE 1 

Définition 

 1.  La définition qui suit s’applique au présent décret. 
«technologie de communication audiovisuelle» S’entend de toute méthode de communication électronique permettant aux 

participants de se voir, de s’entendre et de communiquer les uns avec les autres en temps réel. 
Testaments 

 2.  (1)  L’exigence prévue par la Loi portant réforme du droit des successions selon laquelle un testateur ou des témoins 
doivent être présents ou en présence les uns des autres pour apposer ou reconnaître une signature sur un testament ou pour 
souscrire un testament, peut être satisfaite au moyen d’une technologie de communication audiovisuelle à condition qu’au 
moins une personne qui fournit des services à titre de témoin soit un titulaire de permis au sens de la Loi sur le Barreau au 
moment de l’apposition, de la reconnaissance ou de la souscription. 
 (2)  Si un testament est passé à l’aide d’une technologie de communication audiovisuelle tel que le paragraphe (1) 
l’autorise, les signatures ou souscriptions exigées par la Loi portant réforme du droit des successions peuvent être effectuées 
au moyen de la signature ou de la souscription des copies respectives du testament, lesquelles doivent être complètes et 
identiques. Les copies ainsi signées constituent ensemble le testament. 
 (3)  Pour l’application du paragraphe (2), les copies d’un testament sont identiques même s’il existe entre les copies des 
différences de format ou de mise en page mineures et non substantielles. 
Procurations 

 3.  (1)  L’exigence prévue par la Loi de 1992 sur la prise de décisions au nom d’autrui selon laquelle des témoins doivent 
être présents pour la passation d’une procuration peut être satisfaite au moyen d’une technologie de communication 
audiovisuelle à condition qu’au moins une personne qui fournit des services à titre de témoin soit un titulaire de permis au 
sens de la Loi sur le Barreau au moment de la passation. 
 (2)  Si une procuration est passée à l’aide d’une technologie de communication audiovisuelle tel que le paragraphe (1) 
l’autorise, les signatures exigées par la Loi de 1992 sur la prise de décisions au nom d’autrui peuvent être effectuées au 
moyen de la signature des copies respectives de la procuration, lesquelles doivent être complètes et identiques. Les copies 
ainsi signées constituent ensemble la procuration. 
 (3)  Pour l’application du paragraphe (2), les copies d’une procuration sont identiques même s’il existe entre les copies des 
différences de format ou de mise en page mineures et non substantielles. 
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ONTARIO REGULATION 165/20 
made under the 

EMERGENCY MANAGEMENT AND CIVIL PROTECTION ACT 

Made: April 22, 2020 (7:20 pm) 
Filed: April 22, 2020 

Published on e-Laws: April 23, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

Amending O. Reg. 106/20 
(ORDER MADE UNDER THE ACT - EXTENSIONS AND RENEWALS OF ORDERS) 

 1.  The Table to section 1 of Schedule 1 to Ontario Regulation 106/20 is revoked and the following substituted: 
TABLE 

Item Column 1 
Order in Council and date made 

Column 2 
Previously applicable revocation 
date 

Column 3 
Current revocation date 

1. 
Order in Council filed as O. Reg. 51/20 (Emergency 
Order Under Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Closure of 
Establishments), made March 17, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

2. 
Order in Council filed as O. Reg. 52/20 (Emergency 
Order Under Subsection 7.0.2 (4) of the Act- Organized 
Public Events, Certain Gatherings), made March 17, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

3. 
Order in Council filed as O. Reg. 74/20 (Order Made 
Under Subsection 7.0.2 (4) of the Act), made March 21, 
2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

4. 
Order in Council filed as O. Reg. 75/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Drinking Water Systems 
and Sewage Works), made March 23, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

5. 
Order in Council filed as O. Reg. 76/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Electronic Service), 
made March 23, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

6. 
Order in Council filed as O. Reg. 77/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Work Deployment 
Measures in Long-Term Care Homes), made March 23, 
2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

7. 
Order in Council filed as O. Reg. 80/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Electricity Price for RPP 
Consumers), made March 24, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

8. 
Order in Council filed as O. Reg. 82/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) - Closure of Places of Non-Essential 
Businesses), made March 24, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

9. 
Order in Council filed as O. Reg. 89/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Traffic Management), 
made March 26, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

10. 
Order in Council filed as O. Reg. 95/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Streamlining 
Requirements for Long-Term Care Homes), made March 
27, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

11. 
Order in Council filed as O. Reg. 98/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) - Prohibition on Certain Persons 
Charging Unconscionable Prices for Sales of Necessary 
Goods), made March, 27, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

12. 
Order in Council filed as O. Reg. 104/20 (Emergency 
Order Under Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Closure of 
Outdoor Recreational Amenities), made March 30, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

13. 
Order in Council filed as O. Reg. 114/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Enforcement of Orders), 
made March 31, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

14. 
Order in Council filed as O. Reg. 116/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Work Deployment 
Measures for Boards of Health), made April 1, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 
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Item Column 1 
Order in Council and date made 

Column 2 
Previously applicable revocation 
date 

Column 3 
Current revocation date 

15. 
Order in Council filed as O. Reg. 118/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Work Deployment 
Measures in Retirement Homes), made April 2, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

16. 
Order in Council filed as O. Reg. 120/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Access to COVID-19 
Status Information by Specified Persons), made April 3, 
2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

17. 
Order in Council filed as O. Reg. 121/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Service Agencies 
Providing Services and Supports to Adults with 
Developmental Disabilities), made April 3, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

18. 
Order in Council filed as O. Reg. 128/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Pick Up and Delivery of 
Cannabis), made April 7, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

19. 
Order in Council filed as O. Reg. 129/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Signatures in Wills and 
Powers of Attorney), made April 7, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

 
20. 
  

Order in Council filed as O. Reg. 132/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Use of Force and 
Firearms in Policing Services), made April 8, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

21. 
Order in Council filed as O. Reg. 139/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Child Care Fees), made 
April 9, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

22. 
Order in Council filed as O. Reg. 140/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Agreements Between 
Health Service Providers and Retirement Homes), made 
April 9, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

23.  
Order in Council filed as O. Reg. 141/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Temporary Health or 
Residential Facilities), made April 9, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

24.  
Order in Council filed as O. Reg. 142/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Closure of Public Lands 
for Recreational Camping), made April 9, 2020 

April 23, 2020 May 6, 2020 

25.  

Order in Council filed as O. Reg. 145/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Work Deployment 
Measures for Service Agencies Providing Violence 
Against Women Residential Services and Crisis Line 
Services), made April 14, 2020 

April 28, 2020 May 6, 2020 

26.  
Order in Council filed as O. Reg. 146/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Limiting Work to a 
Single Long-Term Care Home), made April 14, 2020 

April 28, 2020 May 6, 2020 

27.  
Order in Council filed as O. Reg. 154/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Work Deployment 
Measures for District Social Services Administration 
Boards), made April 16, 2020 

April 30, 2020 May 6, 2020 

28.  
Order in Council filed as O. Reg. 156/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Deployment of 
Employees of Service Provider Organizations), made 
April 16, 2020 

April 30, 2020 May 6, 2020 

29 
Order in Council filed as O. Reg. 157/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Work Deployment 
Measures for Municipalities), made April 16, 2020 

April 30, 2020 May 6, 2020 

30.  
Order in Council filed as O. Reg. 158/20 (Order Under 
Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Limiting Work to a 
Single Retirement Home), made April 16, 2020 

April 30, 2020 May 6, 2020 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 165/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA PROTECTION CIVILE ET LA GESTION DES SITUATIONS D’URGENCE 

pris le 22 avril 2020 (19 h 20) 
déposé le 22 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 106/20 
(DÉCRET PRIS EN VERTU DE LA LOI - PROROGATION ET RENOUVELLEMENT DE DÉCRETS) 

 1.  Le tableau de l’article 1 de l’annexe 1 du Règlement de l’Ontario 106/20 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
TABLEAU 

Point Colonne 1 
Décret et date à laquelle il est pris 

Colonne 2 
Date de révocation applicable 
antérieurement  

Colonne 3 
Date de révocation actuelle 

1. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 51/20 
(Décret d’urgence pris en vertu du paragraphe 7.0.2 
(4) de la Loi - Fermeture d’établissements), pris le 
17 mars 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

2. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 52/20 
(Décret d’urgence pris en vertu du paragraphe 7.0.2 
(4) de la Loi - Événements publics organisés et 
certains rassemblements), pris le 17 mars 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

3. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 74/20 
(Décret d’urgence pris en vertu du paragraphe 7.0.2 
(4) de la Loi), pris le 21 mars 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

4. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 75/20 (Order 
Under Subsection 7.0.2 (4) of the Act - Drinking 
Water Systems and Sewage Works), pris le 23 mars 
2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

5.  Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 76/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Signification électronique), pris le 23 mars 
2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

6. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 77/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Mesures applicables à la réaffectation du 
personnel dans les foyers de soins de longue 
durée), pris le 23 mars 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

7. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 80/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Coût de l’électricité pour les consommateurs 
assujettis à la grille tarifaire réglementée), pris le 
24 mars 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

8.  Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 82/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Fermeture des établissements des entreprises 
non essentielles), pris le 24 mars 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

9. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 89/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Gestion de la circulation), pris le 26 mars 
2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

10. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 95/20 (Order 
Under Subsection 7.0.2 (4) of the Act - 
Streamlining Requirements for Long-Term Care 
Homes), pris le 27 mars 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

11. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 98/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Interdiction imposée à certaines personnes de 
demander un prix exorbitant pour la vente de 
denrées nécessaires), pris le 27 mars 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 
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Point Colonne 1 
Décret et date à laquelle il est pris 

Colonne 2 
Date de révocation applicable 
antérieurement  

Colonne 3 
Date de révocation actuelle 

12. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 104/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Fermeture des installations récréatives de 
plein air), pris le 30 mars 2020 

23 avril 2020 6 mai 2020 

13. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 114/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi (Exécution des décrets), pris le 31 mars 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

14. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 116/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Mesures d’affectation du travail pour les 
conseils de santé), pris le 1er avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

15. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 118/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Mesures d’affectation du travail dans les 
maisons de retraite), pris le 2 avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

16. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 120/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Accès par les personnes précisées aux 
renseignements sur le statut relatif à la COVID-19), 
pris le 3 avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

17. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 121/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Organismes de service fournissant des 
services et soutiens aux adultes ayant une 
déficience intellectuelle), pris le 3 avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

18. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 128/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Collecte et livraison de cannabis), pris le 7 
avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

19. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 129/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Signatures dans les testaments et les 
procurations), pris le 7 avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

20. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 132/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Usage de la force et maniement des armes à 
feu dans le cadre de la prestation des services 
policiers), pris le 8 avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

21. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 139/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Frais pour les services de garde), pris le 9 
avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

22. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 140/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Ententes entre les fournisseurs de services de 
santé et les maisons de retraite), pris le 9 avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

23. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 141/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Établissements de santé ou d’hébergement 
temporaires), pris le 9 avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

24. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 142/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Fermeture des terres publiques au camping 
récréatif), pris le 9 avril 2020 

23 avril 2020  6 mai 2020 

25. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 145/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Mesures d’affectation du travail pour les 
organismes de service fournissant des services 
résidentiels pour les femmes victimes de violence 
et des services de ligne téléphonique d’écoute), pris 
le 14 avril 2020 

28 avril 2020  6 mai 2020 

26. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 146/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Travail limité à un seul foyer de soins de 
longue durée), pris le 14 avril 2020 

28 avril 2020  6 mai 2020 
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Point Colonne 1 
Décret et date à laquelle il est pris 

Colonne 2 
Date de révocation applicable 
antérieurement  

Colonne 3 
Date de révocation actuelle 

27. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 154/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Mesures d’affectation du travail pour les 
conseils d’administration de district des services 
sociaux), pris le 16 avril 2020 

30 avril 2020  6 mai 2020 

28. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 156/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Affectation des employés des organisations 
de prestation de services), pris le 16 avril 2020 

30 avril 2020  6 mai 2020 

29. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 157/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Mesures d’affectation du travail pour les 
municipalités), pris le 16 avril 2020 

30 avril 2020  6 mai 2020 

30. Décret déposé comme Règl. de l’Ont. 158/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.0.2 (4) de la 
Loi - Travail limité à une seule maison de retraite), 
pris le 16 avril 2020 

30 avril 2020  6 mai 2020 
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ONTARIO REGULATION 166/20 
made under the 

ONTARIO COLLEGE OF TEACHERS ACT, 1996 

Made: April 22, 2020 
Filed: April 22, 2020 

Published on e-Laws: April 23, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

Amending O. Reg. 271/19 
(PROFICIENCY IN MATHEMATICS) 

 1.  (1)  Section 2 of Ontario Regulation 271/19 is amended by adding the following subsections: 
 (5.1)  Despite subsection (1), an applicant under section 4 of Ontario Regulation 176/10 who has not fulfilled the 
requirement in subsection (1) may be issued a certificate of qualification and registration if, pursuant to subsection 18 (4) of 
the Act, the certificate is issued with the condition that the applicant must fulfil the requirement by the date agreed to by the 
Registrar and the applicant. 
 (5.2)  The date referred to in subsection (5.1) shall not be later than August 31, 2021. 
 (5.3)  The Registrar shall remove the condition referred to in subsection (5.1) from the applicant’s certificate of 
qualification and registration if, pursuant to clause 4 (6) (b), the Education Quality and Accountability Office notifies the 
Registrar that the applicant has successfully completed the mathematics test. 
 (2)  Subsections 2 (5.1), (5.2) and (5.3) of the Regulation, as made by subsection (1), are revoked. 
Commencement 

 2.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Subsection 1 (2) comes into force on December 31, 2021. 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 166/20 
pris en vertu de la 

LOI DE 1996 SUR L’ORDRE DES ENSEIGNANTES ET DES ENSEIGNANTS DE L’ONTARIO 

pris le 22 avril 2020 
déposé le 22 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 271/19 
(COMPÉTENCES EN MATHÉMATIQUES) 

 1.  (1)  L’article 2 du Règlement de l’Ontario 271/19 est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
 (5.1)  Malgré le paragraphe (1), l’auteur d’une demande visé à l’article 4 du Règlement de l’Ontario 176/10 qui n’a pas 
satisfait à l’exigence du paragraphe (1) peut se voir délivrer un certificat de qualification et d’inscription si, conformément au 
paragraphe 18 (4) de la Loi, celui-ci est assorti de la condition que l’auteur de la demande doit satisfaire à l’exigence au plus 
tard à la date convenue entre le registraire et l’auteur de la demande. 
 (5.2)  La date visée au paragraphe (5.1) ne doit pas être postérieure au 31 août 2021. 
 (5.3)  Le registraire supprime la condition visée au paragraphe (5.1) du certificat de qualification et d’inscription de 
l’auteur de la demande si, conformément à l’alinéa 4 (6) b), l’Office de la qualité et de la responsabilité en éducation l’avise 
que l’auteur de la demande a réussi le test de mathématiques. 
 (2)  Les paragraphes 2 (5.1), (5.2) et (5.3) du Règlement, tels qu’ils sont pris par le paragraphe (1), sont abrogés. 
Entrée en vigueur 

 2.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 (2)  Le paragraphe 1 (2) entre en vigueur le 31 décembre 2021. 
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ONTARIO REGULATION 167/20 
made under the 

ONTARIO COLLEGE OF TEACHERS ACT, 1996 

Made: April 17, 2020 
Approved: April 22, 2020 

Filed: April 22, 2020 
Published on e-Laws: April 23, 2020 

Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 
 

Amending O. Reg. 176/10 
(TEACHERS’ QUALIFICATIONS) 

 1.  (1)  Ontario Regulation 176/10 is amended by adding the following section: 
Persons impacted by emergency declaration 
 37.1  An applicant under subsection 4 (1) is deemed to have completed a program described in clause (a) of the definition 
of “program of professional education” in subsection 1 (1) if the applicant provides evidence satisfactory to the Registrar 
that, 
 (a) on or after March 17, 2020, they were enrolled in a program described in clause (a) of the definition of “program of 

professional education” in subsection 1 (1) that has four academic semesters; 
 (b) they were unable to successfully complete the practicum of the program referred to in clause (a) solely as a result of 

the emergency declared pursuant to Order in Council 518/2020 (Ontario Regulation 50/20) on March 17, 2020 
pursuant to section 7.0.1 of the Emergency Management and Civil Protection Act, but did successfully complete a 
portion of it; and 

 (c) they otherwise successfully completed all other requirements of the program referred to in clause (a) on or before the 
later of, 

 (i) December 31, 2020, and 
 (ii) the day after the Order referred to in clause (b) is terminated or disallowed. 
 (2)  Section 37.1 of the Regulation, as made by subsection (1), is revoked. 
Commencement 

 2.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Subsection 1 (2) comes into force on December 31, 2023. 

Made by: 
Pris par : 

COUNCIL OF THE ONTARIO COLLEGE OF TEACHERS: 
LE CONSEIL DE L’ORDRE DES ENSEIGNANTES ET DES ENSEIGNANTS DE L’ONTARIO : 

NICOLE VAN WOUDENBERG 
Chair of Council / Président du Conseil 

RICHARD LEWKO ON BEHALF OF CHANTAL BÉLISLE AND CHANTAL BÉLISLE 
Deputy Registrar / Registraire adjointe 

Date made: April 17, 2020 
Pris le : 17 avril 2020 

 

19/20 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1095

 671 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 167/20 
pris en vertu de la 

LOI DE 1996 SUR L’ORDRE DES ENSEIGNANTES ET DES ENSEIGNANTS DE L’ONTARIO 

pris le 17 avril 2020 
approuvé le 22 avril 2020 
déposé le 22 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 176/10 
(QUALIFICATIONS REQUISES POUR ENSEIGNER) 

 1.  (1)  Le Règlement de l’Ontario 176/10 est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Personnes touchées par la situation d’urgence déclarée 
 37.1  Le postulant visé au paragraphe 4 (1) est réputé avoir terminé un programme mentionné à l’alinéa a) de la définition 
de «programme de formation professionnelle» au paragraphe 1 (1) s’il fournit une preuve, jugée satisfaisante par le 
registraire, attestant ce qui suit : 
 a) le 17 mars 2020 ou après cette date, il était inscrit à un programme mentionné à l’alinéa a) de la définition de 

«programme de formation professionnelle» au paragraphe 1 (1) d’une durée de quatre semestres universitaires; 
 b) il n’a pas pu terminer avec succès le stage du programme visé à l’alinéa a), et ce uniquement par suite de la situation 

d’urgence déclarée le 17 mars 2020 en vertu du décret 518/2020 (Règlement de l’Ontario 50/20) conformément à 
l’article 7.0.1 de la Loi sur la protection civile et la gestion des situations d’urgence, mais il en a terminé une partie 
avec succès; 

 c) il satisfait par ailleurs avec succès à toutes les autres exigences du programme visé à l’alinéa a) au plus tard : 
 (i) le 31 décembre 2020, 
 (ii) le jour suivant celui où le décret visé à l’alinéa b) prend fin ou est rejeté. 
 (2)  L’article 37.1 du Règlement, tel qu’il est pris par le paragraphe (1), est abrogé. 
Entrée en vigueur 

 2.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 (2)  Le paragraphe 1 (2) entre en vigueur le 31 décembre 2023. 

Made by: 
Pris par : 

COUNCIL OF THE ONTARIO COLLEGE OF TEACHERS: 
LE CONSEIL DE L’ORDRE DES ENSEIGNANTES ET DES ENSEIGNANTS DE L’ONTARIO : 

NICOLE VAN WOUDENBERG 
Chair of Council / Président du Conseil 

RICHARD LEWKO ON BEHALF OF CHANTAL BÉLISLE ET CHANTAL BÉLISLE 
Deputy Registrar / Registraire adjointe 

Date made: April 17, 2020 
Pris le : 17 avril 2020 
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ONTARIO REGULATION 168/20 
made under the 

ONTARIO WORKS ACT, 1997 

Made: April 22, 2020 
Filed: April 23, 2020 

Published on e-Laws: April 23, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

Amending O. Reg. 134/98 
(GENERAL) 

 1.  Ontario Regulation 134/98 is amended by adding the following section: 

TREATMENT OF CANADA EMERGENCY RESPONSE BENEFIT PAYMENTS 
 53.1  (1)  This section sets out rules respecting the treatment of payments of income support under the Canada Emergency 
Response Benefit Act, referred to in this section as “CERB payments”. 
 (2)  Subject to subsection (5), the first $200 of CERB payments received by each member of a benefit unit, other than a 
member referred to in subsection (3) or (4), and 50 per cent of any remaining amount received by the member shall not be 
included in income. However, where CERB payments would result in a recipient becoming ineligible for assistance, CERB 
payments shall be further exempt from income such that income assistance payable to the recipient is equal to $2.50. 
 (3)  Subject to subsection (5), all CERB payments received by a member of a benefit unit who is in full-time attendance in 
a program of study at a post-secondary institution shall not be included in income. 
 (4)  All CERB payments received by a member of a benefit unit who is less than 18 years of age or who is an adult 
attending secondary school full time shall not be included in income. 
 (5)  The exemptions set out in subsections (2) and (3) do not apply when calculating income for the purposes of,  
 (a) determining whether an applicant is eligible for assistance; or   
 (b) determining the amount of income assistance payable for the first three months during which an applicant is eligible to 

receive income assistance where the effective date of eligibility of the applicant falls in March 2020 or later.  
Commencement 

 2.  This Regulation is deemed to have come into force on March 1, 2020. 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 168/20 
pris en vertu de la 

LOI DE 1997 SUR LE PROGRAMME ONTARIO AU TRAVAIL 

pris le 22 avril 2020 
déposé le 23 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 134/98 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 134/98 est modifié par adjonction de l’article suivant : 

TRAITEMENT DES PAIEMENTS DE LA PRESTATION CANADIENNE D’URGENCE 
 53.1  (1)  Le présent article énonce les règles concernant le traitement des paiements de soutien du revenu versés sous le 
régime de la Loi sur la prestation canadienne d’urgence, ci-après appelés «paiements de la PCU». 
 (2)  Sous réserve du paragraphe (5), la première tranche de 200 $ des paiements de la PCU que reçoit chaque membre d’un 
groupe de prestataires, autre qu’un membre visé au paragraphe (3) ou (4), et 50 % de tout montant restant que reçoit le 
membre ne doivent pas être inclus dans le revenu. Toutefois, dans le cas où ils auraient pour effet d’annuler l’admissibilité 
d’un bénéficiaire à l’aide, les paiements de la PCU sont en outre exclus du revenu de telle sorte que l’aide au revenu payable 
au bénéficiaire est égale à 2,50 $. 
 (3)  Sous réserve du paragraphe (5), tous les paiements de la PCU que reçoit un membre d’un groupe de prestataires qui 
poursuit un programme d’études à plein temps dans un établissement d’enseignement postsecondaire ne doivent pas être 
inclus dans le revenu. 
 (4)  Tous les paiements de la PCU que reçoit un membre d’un groupe de prestataires qui a moins de 18 ans ou qui est un 
adulte qui fréquente l’école secondaire à plein temps ne doivent pas être inclus dans le revenu. 
 (5)  Les exemptions énoncées aux paragraphes (2) et (3) ne s’appliquent pas lors du calcul du revenu à l’une des fins 
suivantes : 
 a) la détermination de l’admissibilité à l’aide de l’auteur d’une demande; 
 b) la détermination du montant de l’aide au revenu payable pour les trois premiers mois pendant lesquels l’auteur d’une 

demande est admissible à l’aide au revenu si la date de prise d’effet de son admissibilité tombe en mars 2020 ou par la 
suite. 

Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement est réputé être entré en vigueur le 1er mars 2020. 
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ONTARIO REGULATION 169/20 
made under the 

ONTARIO DISABILITY SUPPORT PROGRAM ACT, 1997 

Made: April 22, 2020 
Filed: April 23, 2020 

Published on e-Laws: April 23, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

Amending O. Reg. 222/98 
(GENERAL) 

 1.  Ontario Regulation 222/98 is amended by adding the following section: 

TREATMENT OF CANADA EMERGENCY RESPONSE BENEFIT PAYMENTS 
 42.1  (1)  This section sets out rules respecting the treatment of payments of income support under the Canada Emergency 
Response Benefit Act, referred to in this section as “CERB payments”. 
 (2)  Subject to subsection (3), the first $200 of CERB payments received by each member of a benefit unit and 50 per cent 
of any remaining amount shall not be included in income. However, where CERB payments would result in an applicant 
being ineligible for income support or in a recipient becoming ineligible for income support, CERB payments shall be further 
exempt from income such that income support payable to the recipient is equal to $2.50. 
 (3)  All CERB payments received by a member of a benefit unit are exempt if the member is, 
 (a) less than 18 years of age or an adult attending secondary school full time; or 
 (b) in full-time attendance in a program of study at a post-secondary institution. 
Commencement 

 2.  This Regulation is deemed to have come into force on March 1, 2020. 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 169/20 
pris en vertu de la 

LOI DE 1997 SUR LE PROGRAMME ONTARIEN DE SOUTIEN AUX PERSONNES 
HANDICAPÉES 

pris le 22 avril 2020 
déposé le 23 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 222/98 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 222/98 est modifié par adjonction de l’article suivant : 

TRAITEMENT DES PAIEMENTS DE LA PRESTATION CANADIENNE D’URGENCE 
 42.1  (1)  Le présent article énonce les règles concernant le traitement des paiements de soutien du revenu versés sous le 
régime de la Loi sur la prestation canadienne d’urgence, ci-après appelés «paiements de la PCU». 
 (2)  Sous réserve du paragraphe (3), la première tranche de 200 $ des paiements de la PCU que reçoit chaque membre d’un 
groupe de prestataires et 50 % de tout montant restant ne doivent pas être inclus dans le revenu. Toutefois, dans le cas où ils 
auraient pour effet d’annuler l’admissibilité de l’auteur d’une demande à un soutien du revenu ou d’annuler l’admissibilité 
d’un bénéficiaire à un tel soutien, les paiements de la PCU sont en outre exclus du revenu de telle sorte que le soutien du 
revenu payable au bénéficiaire est égal à 2,50 $. 
 (3)  Tous les paiements de la PCU que reçoit un membre d’un groupe de prestataires sont exemptés si le membre : 
 a) soit a moins de 18 ans ou est un adulte qui fréquente l’école secondaire à plein temps; 
 b) soit poursuit un programme d’études à plein temps dans un établissement d’enseignement postsecondaire. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement est réputé être entré en vigueur le 1er mars 2020. 
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ONTARIO REGULATION 170/20 
made under the 

PLANNING ACT 

Made: April 23, 2020 
Filed: April 24, 2020 

Published on e-Laws: April 24, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

ZONING ORDER - CITY OF TORONTO 

Application 

 1.  This Order applies to lands in the City of Toronto, in the Province of Ontario, being the lands described as Part Lots 3 
and 4, Concession 2, as identified by Property Identification Number 10368-0833 (LT) registered in the Land Registry Office 
for the Land Titles Division of Toronto (No. 80). 
Zoning requirement 

 2.  Despite clause 64.44 (1) (b) of the former City of North York Zoning By-law No. 7625, as amended, the maximum 
gross floor area of all buildings on the lands described in section 1 of this Regulation is 270,705 square metres. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: April 23, 2020 
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ONTARIO REGULATION 171/20 
made under the 

PLANNING ACT 

Made: April 23, 2020 
Filed: April 24, 2020 

Published on e-Laws: April 24, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

ZONING AREA - CITY OF BRAMPTON, REGIONAL MUNICIPALITY OF PEEL 

Definition 

 1.  In this Order, 
“accessory” means a use, building or structure that is normally incidental or subordinate to a principal use, building or 

structure located on the same lot; 
“outdoor amenity space” means an area which provides a private environment for a range of outdoor living activities; 
“Zoning By-law” means Zoning By-Law No. 270-2004 of the City of Brampton. 
Application 

 2.  This Order applies to lands in the City of Brampton in the Regional Municipality of Peel, in the Province of Ontario, 
being the lands outlined in red on a map numbered 234 and filed at the Toronto office of the Ministry of Municipal Affairs 
and Housing located at 777 Bay Street. 
Commercial Zone 

 3.  (1)  This section applies to the lands located in the area shown as the Commercial Zone on the map described in section 
2. 
 (2)  For the purpose of this section, all lands located in the area shown as the Commercial Zone on the map described in 
section 2 shall be treated as one lot. 
 (3)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on the lands described in 
subsection (1), except for, 
 (a) an office together with accessory uses, buildings and structures that may include, 
 (i) a retail establishment, 
 (ii) a convenience store, 
 (iii) a personal service shop, 
 (iv) a banquet hall, 
 (v) a dry cleaning and laundry distribution station, 
 (vi) a restaurant, excluding a drive thru restaurant, 
 (vii) a commercial school, 
 (viii) a community club, 
 (ix) a health centre, 
 (x) a fitness centre, 
 (xi) a day nursery, 
 (xii) an art gallery, and 
 (xiii) a printing and copying establishment; 
 (b) a research and development facility; 
 (c) a hotel; and 
 (d) a conference centre. 
 (4)  The zoning requirements for the lands described in subsection (1) are as follows: 
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 1. The minimum lot area is 3 hectares. 
 2. The minimum gross floor area is 23,200 square metres. 
 3. The minimum yard width is 6 metres. 
 4. Despite paragraph 3, the minimum yard width abutting a Residential High Density or Open Space Zone is 9 metres. 
 5. The minimum building height is 3 storeys. 
 6. There is no maximum building height. 
 7. The minimum area to be landscaped along the lot lines is 3 metres. 
 8. Despite paragraph 7, the minimum area to be landscaped along the lot lines abutting the Gore Road and Regional Road 

107, as shown on the map described in section 2, is 6 metres. 
 9. The maximum combined total of the gross floor area for accessory uses, buildings and structures set out in clause (3) 

(a) is 15 per cent. 
 10. Outdoor storage of goods and materials is not permitted. 
Residential Zone 

 4.  (1)  This section applies to the lands located in the area shown as the Residential Zone on the map described in section 
2. 
 (2)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on the lands described in 
subsection (1), except for, 
 (a) a single detached dwelling that may be accessed from a laneway; 
 (b) a rear-laneway townhouse dwelling; and 
 (c) a back-to-back townhouse dwelling. 
 (3)  The zoning requirements for the lands described in subsection (1) put to the use set out in clause (2) (a) are as follows: 
 1. The minimum lot width is 9.1 metres. 
 2. Despite paragraph 1, the minimum lot width for a lot with three sides and no front lot line is 3 metres. 
 3. Despite paragraph 1, the minimum lot width if the dwelling is located on a corner lot is 10.9 metres. 
 4. The minimum lot depth is 27.5 metres. 
 5. The minimum front yard setback is 4.5 metres. 
 6. Despite paragraph 5, the minimum front yard setback for a dwelling accessed from a laneway is 3 metres. 
 7. The maximum encroachment into the minimum required front yard setback for an open and roofed porch, a balcony or 

a deck is 2 metres. 
 8. The minimum interior side yard setback is 0.6 metres. 
 9. The minimum combined total of the interior side yard setbacks on an interior lot is 1.8 metres. 
 10. The maximum encroachment into the minimum interior side yard setback, is 
 i. for an open and roofed porch, 0.5 metres, or 
 ii. for a balcony or deck, 0.3 metres. 
 11. The minimum exterior side yard setback is 3 metres. 
 12. Despite paragraph 11, the minimum exterior side yard setback for a dwelling accessed from a rear laneway is 2 metres. 
 13. The maximum encroachment into the minimum exterior side yard setback for an open and roofed porch, a balcony or a 

deck is 2 metres. 
 14. Despite paragraph 13, the maximum encroachment into the minimum exterior side yard setback for an open and roofed 

porch, a balcony or a deck for a dwelling accessed from a rear laneway is 1 metre. 
 15. The minimum rear yard setback is 6 metres. 
 16. Despite paragraph 15, the minimum rear yard setback from a laneway is 0.3 metres. 
 17. The maximum encroachment into the minimum rear yard setback for an open and roofed porch, a balcony or a deck is 

2 metres. 
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 18. The maximum building height is 11.5 metres. 
 19. No garage may project more than 1.5 metres beyond the porch or front wall. 
 20. Maximum driveway width for a lot with three sides and no front lot line is 6.71 metres. 
 21. Section 10.9.1B(1) and 10.9.1B(4) of the Zoning By-law shall not apply to a lot that is accessed from a rear laneway 

provided that the length of the driveway does not extend beyond the rear wall of the garage. 
 22. The minimum driveway width is 2.75 metres. 
 23. The minimum distance between a driveway and a street intersection is 1.9 metres. 
 24. The minimum outdoor amenity space for a single detached dwelling accessed from a laneway is 34 square metres. 
 25. Despite paragraph 24, for a lot with three sides, the minimum outdoor amenity space is 20 square metres. 
 (4)  The zoning requirements for the lands described in subsection (1) put to the use set out in clause (2) (b) are as follows: 
 1. The minimum lot width is 5.5 metres. 
 2. Despite paragraph 1, the minimum lot width if the dwelling is located on a corner lot is 8.5 metres. 
 3. The minimum lot depth is 24 metres. 
 4. The minimum front yard setback is 3 metres. 
 5. The maximum encroachment into the minimum front yard setback for an open and roofed porch, a balcony or a deck is 

2 metres. 
 6. The minimum interior side yard setback is 1.2 metres. 
 7. Despite paragraph 6, there is no minimum interior side yard setback where a common wall is shared between two 

dwellings. 
 8. The minimum exterior side yard setback is 3 metres. 
 9. Despite paragraph 8, the minimum exterior side yard setback from a laneway is 1.2 metres. 
 10. The maximum encroachment into the minimum exterior side yard setback for an open and roofed porch, a balcony or a 

deck is 2 metres. 
 11. The minimum rear yard setback is 6 metres. 
 12. Despite paragraph 11, there is no minimum rear yard setback to a garage accessed from a laneway. 
 13. Despite paragraph 11, there is no minimum rear yard setback if the lot is accessed from a laneway or is a corner lot. 
 14. The maximum encroachment into the minimum rear yard setback for an open and roofed porch, a balcony or a deck is 

2 metres. 
 15. The maximum building height is 14 metres. 
 16. The minimum driveway width is 2.75 metres. 
 17. The maximum driveway width on a lot having a lot width equal to or greater than 7.5 meters is 6 metres. 
 18. The maximum driveway width for a lot fronting onto the Gore Road or Fogal Road, as shown on the map described in 

section 2, is, 
 i. for a lot having a lot width less than 7.5 metres, 4.9 meters, or 
 ii. for a lot having a lot width equal to or greater than 7.5 meters, 6 meters. 
 19. The minimum distance between a driveway and the actual or projected point of a street intersection is 1.9 metres. 
 20. No garage may project more than 1.5 metres beyond the porch or front wall of a dwelling. 
 (5)  For the purposes of subsection (4), the lot line for those lots abutting the Gore Road or Fogal Road is the front lot line 
for those lots. 
 (6)  The zoning requirements for the lands described in subsection (1) put to the use set out in clause (2) (c) are as follows: 
 1. The minimum lot width is 6.8 metres. 
 2. Despite paragraph 1, the minimum lot width if the dwelling is located on a corner lot is 9.2 metres. 
 3. There is no minimum yard depth. 
 4. The minimum front yard setback is 3 metres. 
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 5. The maximum encroachment into the minimum front yard setback for an open and roofed porch, a balcony or a deck is 
2 metres. 

 6. The minimum interior side yard setback is 1.2 metres. 
 7. Despite paragraph 6, there is no minimum interior side yard setback where a common wall is shared between two 

dwellings. 
 8. The minimum exterior side yard setback is 2.4 metres. 
 9. The maximum encroachment into the minimum exterior side yard setback for an open and roofed porch, a balcony or a 

deck is 2 metres. 
 10. There is no minimum rear yard setback. 
 11. There is no minimum front yard landscaping. 
 12. The maximum building height is 14 metres. 
 13. No garage may project more than 1.5 metres beyond the porch or front wall of a dwelling. 
 14. The minimum driveway width is 2.75 metres. 
Residential High Density Zone 

 5.  (1)  This section applies to the lands located in the area shown as the Residential High Density Zone on the map 
described in section 2. 
 (2)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on the lands described in 
subsection (1), except for, 
 (a) an apartment dwelling; 
 (b) a senior citizen residence; 
 (c) a retirement home; and 
 (d) accessory uses and buildings. 
 (3)  The following may be permitted on the ground floor of the buildings referred to in subsection (2), 
 (a) a retail establishment; 
 (b) a personal service shop; 
 (c) an office; 
 (d) a place of worship; and 
 (e) a day nursery. 
 (4)  The zoning requirements for the lands described in subsection (1) are as follows: 
 1. The minimum lot area is 0.5 hectares. 
 2. The minimum lot width is 30 metres. 
 3. There is no minimum lot depth. 
 4. The minimum front yard setback is 3 metres. 
 5. The minimum side yard setback is 3 metres. 
 6. The minimum rear yard setback is 6 metres. 
 7. The minimum building height is 3 storeys. 
 8. The maximum building height is 10 storeys. 
 9. The maximum lot coverage of the buildings is 40 per cent of the total lot area. 
 10. The minimum area of the lot to be landscaped is 25 per cent. 
 11. The minimum combined gross floor area for the uses set out in subsection (3) in conjunction with an apartment 

dwelling is 850 square metres. 
 12. The minimum parking requirement for the use described in clause (2) (b) is 0.5 parking spaces per unit. 
 13. The minimum parking requirement for all uses set out in subsection (3) is one parking space for each 23 square metres 

of gross floor area or portion thereof. 
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Open Space Zone 

 6.  (1)  This section applies to the lands located in the area shown as the Open Space Zone on the map described in section 
2. 
 (2)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on the lands described in 
subsection (1), except for the uses described in section 44.1 of the Zoning By-law. 
Environmental Protection Zone 

 7.  (1)  This section applies to the lands located in the area shown as the Environmental Protection Zone on the map 
described in section 2. 
 (2)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on the lands described in 
subsection (1), except for, 
 (a) the protection, maintenance, enhancement and restoration of ecosystem forms and functions; and 
 (b) drainage, flood control and erosion control. 
Terms of use 

 8.  (1)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure shall be in accordance with this 
Order. 
 (2)  Nothing in this Order prevents the use of any land, building or structure for any use prohibited by this Order if the 
land, building or structure is lawfully so used on the day this Order comes into force. 
 (3)  Nothing in this Order prevents the reconstruction of any building or structure that is damaged or destroyed by causes 
beyond the control of the owner if the dimensions of the original building or structure are not increased or its original use 
altered. 
 (4)  Nothing in this Order prevents the strengthening or restoration to a safe condition of any building or structure. 
Deemed by-law 

 9.  This Order is deemed for all purposes, except the purposes of section 24 of the Planning Act, to be and to always have 
been a by-law passed by the council of the City of Brampton. 
Commencement 

 10.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: April 23, 2020 

 

19/20 
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ONTARIO REGULATION 172/20  
made under the 

PLANNING ACT 

Made: April 23, 2020 
Filed: April 24, 2020 

Published on e-Laws: April 24, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

ZONING ORDER - TOWN OF WHITCHURCH-STOUFFVILLE AND CITY OF MARKHAM, 
REGIONAL MUNICIPALITY OF YORK 

Application 

 1.  This Order applies to, 
 (a) lands in the Town of Whitchurch-Stouffville in the Regional Municipality of York, in the Province of Ontario, 

being the lands identified on a m ap numbered 236 and filed at the Toronto office of the Ministry of Municipal Affairs 
and Housing located at 777 Bay Street; and 

 (b) lands in the City of Markham in the Regional Municipality of York, in the Province of Ontario, being the lands 
identified on a m ap numbered 236 and filed at the Toronto office of the Ministry of Municipal Affairs and Housing 
located at 777 Bay Street. 

Permitted uses — Whitchurch-Stouffville 

 2.  (1)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on those lands 
described in clause 1 (a) except for the following uses identified in the Town of Whitchurch-Stouffville Comprehensive 
Zoning By-law 2010-001-ZO: 
 1. The uses identified in Section 5A of the Zoning By-law in the Residential New Four (RN4) Zone in the area shown as 

“RN4” on the map described in section 1. 
 2. The uses identified in Section 5A of the Zoning By-law in the Residential New Five (RN5) Zone in the area shown as 

“RN5” on the map described in section 1. 
 3. The uses identified in Section 6.1 of the Zoning By-law in the Commercial Residential Mixed - Western Approach 

(CM2) Zone in the area shown as “CM2” on the map described in section 1. 
 (2)  Despite subsection (1), the following uses are not permitted in the Residential New Four (RN4) Zone: 
 1. Duplex dwellings. 
 2. Semi-detached dwellings. 
 (3)  Despite subsection (1), in the Open Space (OS) Zone, the following uses are permitted: 
 1. A storm water management facility. 
 2. Flood and erosion control. 
Permitted uses — Markham 

 3.  (1)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on those lands 
described in clause 1  (b), except for the following: 
 1. In the area shown as “R3” on the map described in section 1, 
 i. the uses identified in the City of Markham Zoning By-law 177-96 for the Residential Three (R3) Zone, and 
 ii. one accessory dwelling unit located within a townhouse dwelling. 
 2. In the area shown as “R4” on the map described in section 1, 
 i. the uses identified in the City of Markham Zoning By-law 177-96 for the Residential Four (R4) Zone, and 
 ii. retirement homes. 
 (2)  Despite subparagraph 1 i of subsection (1), the following uses are not permitted in the area shown as “R3” on the map 
described in section 1: 
 1. Semi-detached dwellings. 
 2. Duplex dwellings. 
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 3. Triplex dwellings. 
 4. Fourplex dwellings. 
 5. Apartment dwellings. 
 (3)  Despite subparagraph 2 i of subsection (1), the following uses are not permitted in the area shown as “R4” on the map 
described in section 1: 

1. Retail stores. 
2. Personal service shops. 

Zoning requirements — Whitchurch-Stouffville 

 4.  The zoning requirements for those lands described in clause 1 (a) are as follows:  
 1. The requirements for the uses set out in section 5A.2 of the Town of Whitchurch-Stouffville Comprehensive Zoning 

By-law 2010-001-ZO apply to lands in the Residential New Five (RN5) Zone and the Residential New Four (RN4) 
Zone as shown on the map described in section 1, with the following exceptions: 

 i. Within the Residential New Five (RN5) Zone, the minimum exterior side yard for apartment dwellings is 4.5 
metres. 

 ii. Within the Residential New Four (RN4) Zone, the minimum lot frontage for townhouse dwellings is 6.0 metres 
per dwelling unit. 

 2. The requirements for the uses set out in section 6.2 of the Town of Whitchurch-Stouffville Comprehensive Zoning By-
law 2010-001-ZO apply to the lands in the Commercial Residential Mixed - Western Approach (CM2) Zone as shown 
on the map described in section 1. 

 3. No zoning requirements apply to lands in the Open Space (OS) Zone as shown on the map described in section 1. 
 4. There is no maximum lot coverage for the lands described in section 1. 
Zoning requirements — Markham 

 5.  (1)  The zoning requirements for the area shown as “R3” on the map described in section 1 are the requirements for the 
uses set out in section 5 Table B5 of the City of Markham Zoning By-law 177-96 and Parking Standards By-law 28-97, with 
the following exceptions: 
 1. Lots are permitted to front onto a private street. 
 2. The maximum height of a front porch measured from average grade along the front wall of a building is 1 metre. 
 3. The minimum setback between buildings abutting the northerly lot line is 3 metres. 
 4. The minimum rear yard setback is 7.5 metres. 
 5. The minimum required parking spaces is 1.25 parking spaces per townhouse dwelling unit for residents plus 0.25 

parking spaces per townhouse dwelling unit reserved for visitors. 
 6. The minimum required accessible parking spaces is two parking spaces plus 2 per cent of total required parking spaces. 
 7. The maximum number of townhouse dwellings is 34. 
 8. No more than 50 per cent of the gross floor area of a dwelling unit may be located below established grade. 
 (2)  The zoning requirements for the area shown as “R4” on the map described in section 1 are the requirements for the 
uses set out in section 5 Table B6 of the City of Markham Zoning By-law 177-96 and Parking Standards By-law 28-97, with 
the following exceptions: 
 1. The minimum rear yard setback is 11 metres. 
 2. The minimum number of apartment dwelling units is 120. 
 3.  The maximum number of apartment dwellings units is 500. 
Terms of use 

 6.  (1)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure shall be in accordance with this 
Order. 
 (2)  Nothing in this Order prevents the use of any land, building or structure for any use prohibited by this Order if the 
land, building or structure is lawfully so used on the day this Order comes into force. 
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 (3)  Nothing in this Order prevents the reconstruction of any building or structure that is damaged or destroyed by causes 
beyond the control of the owner if the dimensions of the original building or structure are not increased or its original use 
altered. 
 (4)  Nothing in this Order prevents the strengthening or restoration to a safe condition of any building or structure. 
Deemed by-law 

 7.  (1)  The parts of this Order that pertain to the Town of Whitchurch-Stouffville are deemed for all purposes, except the 
purposes of section 24 of the Act, to be and to always have been a by-law passed by the council of the Town of Whitchurch-
Stouffville. 
 (2)  The parts of this Order that pertain to the City of Markham are deemed for all purposes, except the purposes of section 
24 of the Act, to be and to always have been a by-law passed by the council of the City of Markham. 
Commencement 

 8.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: April 23, 2020 

 

19/20 
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ONTARIO REGULATION 173/20 
made under the 

PLANNING ACT 

Made: April 23, 2020 
Filed: April 24, 2020 

Published on e-Laws: April 24, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

ZONING ORDER - CITY OF VAUGHAN, REGIONAL MUNICIPALITY OF YORK 

Definitions 
 1.  In this Order, 
“distribution facility” means a building or part of a building used primarily for the storage and distribution of goods and 

material, including the outside storage and maintenance of commercial motor vehicles, heavy commercial vehicles and 
intermodal containers; 

“outside storage” means the leaving, placing or parking of equipment or vehicles, including trucks, trailers, and tractor 
trailers, directly associated with a distribution facility; 

“Zoning By-law” means Zoning By-law No. 1-88 of the City of Vaughan. 
Application 

 2.  This Order applies to lands in the City of Vaughan, in the Regional Municipality of York, in the Province of Ontario, 
being the lands on a map numbered 237 and filed at the Toronto office of the Ministry of Municipal Affairs and Housing 
located at 777 Bay Street. 
Permitted uses 
 3.  (1)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on the lands 
identified as “Area 1” on the map described in section 2, except for the following uses: 
 1. A distribution facility. 
 2. Outside storage. 
 3. Uses described in Section 6.3.1, General Employment Area (EM2) Zone of the Zoning By-law. 
 (2)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on those lands identified 
as “Area 2” on the map described in section 2, except for the uses described in Section 6.2.1, Prestige Employment Area 
(EM1) Zone of the Zoning By-law. 
Zoning requirements 

 4.  There are no zoning requirements for the lands described in Section 2. 
Terms of use 

 5.  (1)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure shall be in accordance with this 
Order. 
 (2)  Nothing in this Order prevents the use of any land, building or structure for any use prohibited by this Order if the 
land, building or structure is lawfully so used on the day this Order comes into force. 
 (3)  Nothing in this Order prevents the reconstruction of any building or structure that is damaged or destroyed by causes 
beyond the control of the owner if the dimensions of the original building or structure are not increased or its original use 
altered. 
 (4)  Nothing in this Order prevents the strengthening or restoration to a safe condition of any building or structure. 
Deemed by-law 
 6.  This Order is deemed for all purposes, except the purposes of section 24 of the Act, to be and to always have been a by-
law passed by the council of the City of Vaughan. 
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Commencement 

 7.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: April 23, 2020 

 

19/20 
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ONTARIO REGULATION 174/20 
made under the 

EMERGENCY MANAGEMENT AND CIVIL PROTECTION ACT 

Made: April 24, 2020 (5:45 pm) 
Filed: April 24, 2020 

Published on e-Laws: April 27, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

Amending O. Reg. 74/20 
(ORDER MADE UNDER SUBSECTION 7.0.2 (4) OF THE ACT) 

 1.  The first paragraph of Ontario Regulation 74/20 is amended by adding “and has been extended pursuant to 
section 7.0.7 of the Act” at the end. 
 2.  The Regulation is amended by adding the following paragraph before Schedule A: 
And Further, this Order shall be in effect for the duration of the declared emergency, subject to section 7.0.8 of the Act. 
 3.  Schedule A to the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 
 1.1 In this Order, “licensee” and “long-term care home” have the same meaning as in the Long-Term Care Homes Act, 

2007. 
.     .     .     .     . 

 2.1 Despite any other statute, regulation, order, policy, arrangement or agreement, including a collective agreement, health 
service providers are authorized to assist long-term care homes including, without limitation, by providing assessments 
in relation to a long-term care home’s infection prevention and control program, by providing clinical supervision 
within a long-term care home and by providing nursing and personal support services, including assistance with 
feeding, to residents of a long-term care home. 

 2.2 In the circumstances described in paragraph 2.1, the following rules apply for the duration of this Order: 
 i. Staff of a health service provider who provide assistance within a long-term care home remain staff of the health 

service provider. 
 ii. The provision of assistance shall not impact whether the health service provider and the licensee of the long-term 

care home are treated as constituting one employer for the purposes of subsection 1 (4) of the Labour Relations 
Act, 1995. 

 iii. The health service provider shall not, by virtue of providing the assistance, be considered to have sold a part of its 
business to the licensee of the long-term care home for the purposes of section 69 of the Labour Relations Act, 
1995. 

 4.  Subparagraph 3 i of Schedule A to the Regulation is amended by adding the following sub-subparagraph: 
 A.1 Redeploying staff to provide assistance described in paragraph 2.1 within a long-term care home. 
 

19/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 174/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA PROTECTION CIVILE ET LA GESTION DES SITUATIONS D’URGENCE 

pris le 24 avril 2020 (17 h 45) 
déposé le 24 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 74/20 
(DÉCRET PRIS EN VERTU DU PARAGRAPHE 7.0.2 (4) DE LA LOI) 

 1.  Le premier paragraphe du Règlement de l’Ontario 74/20 est modifié par insertion de «et que cette situation 
d’urgence a été prorogée conformément à l’article 7.0.7 de la Loi» à la fin du paragraphe. 
 2.  Le Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant avant l’annexe A : 
En outre, le présent décret demeure en vigueur pendant la durée de la situation d’urgence déclarée, sous réserve de l’article 
7.0.8 de la Loi. 
 3.  L’annexe A du Règlement est modifiée par adjonction des dispositions suivantes : 
 1.1 Dans le présent décret, «foyer de soins de longue durée» et «titulaire de permis» s’entendent au sens de la Loi de 2007 

sur les foyers de soins de longue durée. 
.     .     .     .     . 

 2.1 Malgré toute loi, politique, entente ou ordonnance, ou tout autre règlement, décret, arrêté, arrangement ou accord, y 
compris une convention collective, les fournisseurs de services de santé sont autorisés à aider les foyers de soins de 
longue durée, notamment en fournissant des évaluations en ce qui concerne le programme de prévention et de contrôle 
des infections d’un foyer de soins de longue durée, en assurant la supervision clinique au sein d’un foyer de soins de 
longue durée, et en fournissant des services infirmiers et des services de soutien personnel, y compris une aide à la 
prise des repas, aux résidents d’un foyer de soins de longue durée. 

 2.2 Dans les circonstances visées à la disposition 2.1, les règles suivantes s’appliquent pendant la durée du présent décret : 
 i. Les membres du personnel d’un fournisseur de services de santé qui fournissent de l’aide au sein d’un foyer de 

soins de longue durée continuent d’être membres du personnel du fournisseur de services de santé. 
 ii. La fourniture de l’aide ne doit pas avoir d’incidence sur le fait que le fournisseur de services de santé et le 

titulaire de permis du foyer de soins de longue durée sont considérés ou non comme un seul employeur pour 
l’application du paragraphe 1 (4) de la Loi de 1995 sur les relations de travail. 

 iii. Le fournisseur de services de santé ne doit pas être considéré, du fait de la fourniture de l’aide, comme ayant 
vendu une partie de son entreprise au titulaire de permis du foyer de soins de longue durée pour l’application de 
l’article 69 de la Loi de 1995 sur les relations de travail. 

 4.  La sous-disposition 3 i de l’annexe A du Règlement est modifiée par adjonction de la sous-sous-disposition 
suivante : 
 A.1 Réaffecter le personnel afin de fournir l’aide prévue à la disposition 2.1 au sein d’un foyer de soins de 

longue durée. 
 

19/20 
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ONTARIO REGULATION 175/20 
made under the 

EMERGENCY MANAGEMENT AND CIVIL PROTECTION ACT 

Made: April 24, 2020 (5:45 pm) Filed: April 24, 2020 
Published on e-Laws: April 27, 2020 

Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 
 

Amending O. Reg. 104/20 
(EMERGENCY ORDER UNDER SUBSECTION 7.0.2 (4) OF THE ACT - CLOSURE OF OUTDOOR RECREATIONAL 

AMENITIES) 

 1.  The first paragraph of Ontario Regulation 104/20 is amended by adding “and has been extended pursuant to 
section 7.0.7 of the Act” at the end. 
 2.  (1)  Paragraph 5 of the definition of “outdoor recreational amenities” in subsection 1 (1) of Schedule 1 to the 
Order is revoked. 
 (2)  Section 1 of Schedule 1 to the Order is amended by adding the following subsection: 
 (5)  Any person who uses allotment gardens or community gardens shall do so in compliance with the advice, 
recommendations and instructions of public health officials, including any advice, recommendations or instructions on 
physical distancing, cleaning or disinfecting. 
 

19/20 
 
 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 175/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA PROTECTION CIVILE ET LA GESTION DES SITUATIONS D’URGENCE 

pris le 24 avril 2020 (17 h 45) déposé le 24 avril 2020 
publié sur le site Lois-en-ligne le 27 avril 2020 

imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 
 

modifiant le Règl. de l’Ont. 104/20 
(DÉCRET PRIS EN VERTU DU PARAGRAPHE 7.0.2 (4) DE LA LOI - FERMETURE DES INSTALLATIONS 

RÉCRÉATIVES DE PLEIN AIR) 

 1.  Le premier paragraphe du Règlement de l’Ontario 104/20 est modifié par insertion de «et que cette situation 
d’urgence a été prorogée conformément à l’article 7.0.7 de la Loi» à la fin du paragraphe. 
 2.  (1)  La disposition 5 de la définition de «installations récréatives de plein air» au paragraphe 1 (1) de l’annexe 1 
du décret est abrogée. 
 (2)  L’article 1 de l’annexe 1 du décret est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (5)  Les personnes qui utilisent des jardins familiaux ou des jardins communautaires doivent respecter les conseils, 
recommandations et instructions des fonctionnaires de la santé publique, y compris leurs conseils, recommandations ou 
instructions concernant la distanciation physique, le nettoyage et la désinfection. 
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ONTARIO REGULATION 176/20 
made under the 

EMERGENCY MANAGEMENT AND CIVIL PROTECTION ACT 

Made: April 24, 2020 (5:45 pm) Filed: April 24, 2020 
Published on e-Laws: April 27, 2020 

Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 
 

Amending O. Reg. 121/20 
(ORDER UNDER SUBSECTION 7.0.2 (4) OF THE ACT - SERVICE AGENCIES PROVIDING SERVICES AND 

SUPPORTS TO ADULTS WITH DEVELOPMENTAL DISABILITIES) 

 1.  The title to Ontario Regulation 121/20 is amended by adding “and Service Providers Providing Intervenor 
Services” at the end. 
 2.  Section 1 of Schedule 1 to the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2)  For the purposes of this Order, an “intervenor service provider” is a transfer payment recipient funded by the Ministry 
of Children, Community and Social Services that provides intervenor services for persons who are deafblind. 
 3.  Section 2 of Schedule 1 to the Regulation is amended by striking out “Every service agency” at the beginning and 
substituting “Every service agency and every intervenor service provider”. 
 4.  (1)  Section 3 of Schedule 1 to the Regulation is amended by adding “and intervenor service providers” after 
“service agencies” in the portion before paragraph 1. 
 (2)  Subparagraph 1 i of section 3 of Schedule 1 to the Regulation is amended by adding “or intervenor service 
provider” after “service agency”. 
 (3)  Paragraph 3 of section 3 of Schedule 1 to the Regulation is amended by adding “or intervenor service provider” 
after “service agency” at the end. 
 5.  Section 4 of Schedule 1 to the Regulation is amended by adding “or intervenor service provider” after “service 
agency”. 
 6.  Section 7 of Schedule 1 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
Compliance with Health Protection and Promotion Act 

 7.  Despite anything in this Order, service agencies and intervenor service providers shall comply with any order or 
directive issued under the Health Protection and Promotion Act as it relates to a service agency or intervenor service 
provider, as the case may be. 
 

19/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 176/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA PROTECTION CIVILE ET LA GESTION DES SITUATIONS D’URGENCE 

pris le 24 avril 2020 (17 h 45) déposé le 24 avril 2020 
publié sur le site Lois-en-ligne le 27 avril 2020 

imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 
 

modifiant le Règl. de l’Ont. 121/20 
(DÉCRET PRIS EN VERTU DU PARAGRAPHE 7.0.2 (4) DE LA LOI - ORGANISMES DE SERVICE FOURNISSANT 

DES SERVICES ET SOUTIENS AUX ADULTES AYANT UNE DÉFICIENCE INTELLECTUELLE) 

 1.  Le titre du Règlement de l’Ontario 121/20 est modifié par insertion de «et fournisseurs de services fournissant 
des services d’intervention» à la fin du titre. 
 2.  L’article 1 de l’annexe 1 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (2)  Pour l’application du présent décret, un «fournisseur de services d’intervention» est le bénéficiaire d’un paiement de 
transfert, financé par le ministère des Services à l’enfance et des Services sociaux et communautaires, qui fournit des services 
d’intervention à des personnes qui sont sourdes et aveugles. 
 3.  L’article 2 de l’annexe 1 du Règlement est modifié par remplacement de «Chaque organisme de service» par 
«Chaque organisme de service et chaque fournisseur de services d’intervention» au début de l’article. 
 4.  (1)  L’article 3 de l’annexe 1 du Règlement est modifié par insertion de «et les fournisseurs de services 
d’intervention» après «les organismes de service» dans le passage qui précède la disposition 1. 
 (2)  La sous-disposition 1 i de l’article 3 de l’annexe 1 du Règlement est modifiée par insertion de «ou un fournisseur 
de services d’intervention» après «organisme de service». 
 (3)  La disposition 3 de l’article 3 de l’annexe 1 du Règlement est modifiée par insertion de «ou les fournisseurs de 
services d’intervention» après «organismes de service» à la fin de la disposition. 
 5.  L’article 4 de l’annexe 1 du Règlement est modifié par insertion de «ou les fournisseurs de services 
d’intervention» après «les organismes de service». 
 6.  L’article 7 de l’annexe 1 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Respect de la Loi sur la protection et la promotion de la santé 

 7.  Malgré toute disposition du présent décret, les organismes de service et les fournisseurs de services d’intervention se 
conforment à tout ordre donné, à tout arrêté pris, à toute ordonnance rendue ou à toute directive donnée en vertu de la Loi sur 
la protection et la promotion de la santé en ce qui a trait à un organisme de service ou à un fournisseur de services 
d’intervention, selon le cas. 
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ONTARIO REGULATION 177/20 
made under the 

EMERGENCY MANAGEMENT AND CIVIL PROTECTION ACT 

Made: April 24, 2020 (5:45 pm) 
Filed: April 24, 2020 

Published on e-Laws: April 27, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

ORDER UNDER SUBSECTION 7.0.2 (4) OF THE ACT - CONGREGATE CARE SETTINGS 

Whereas an emergency was declared pursuant to Order in Council 518/2020 (Ontario Regulation 50/20) on March 17, 2020 
at 7:30 a.m. Toronto time pursuant to section 7.0.1 of the Emergency Management and Civil Protection Act (the “Act”) and 
has been extended pursuant to section 7.0.7 of the Act; 
And Whereas the criteria set out in subsection 7.0.2 (2) of the Act have been satisfied; 
And Whereas section 50.1 of the Employment Standards Act, 2000 provides for emergency leave for employees in declared 
emergencies and infectious disease emergencies; 
Now Therefore, this Order is made pursuant to subsection 7.0.2 (4) of the Act, in particular paragraphs 8, 9,10, 12 and 14 of 
that subsection, the terms of which are set out in Schedule 1; 
And Further, this Order applies generally throughout Ontario; 
And Further, this Order shall be in effect for the duration of the declared emergency, subject to section 7.0.8 of the Act. 

SCHEDULE 1 

Interpretation 

 1.  (1)  In this Order, 
“congregate care setting service agency” means a service agency or transfer payment recipient to which this Order applies 

under section 2. 
 (2)  A reference in this Order to a “staff member” of a congregate care setting service agency includes a person who 
performs work for the agency as an employee or as temporary staff, including a person hired through an employment agency 
or other third party to perform work directly at a residence operated by the agency. 
 (3)  Despite anything else in this Order, the requirements of this Order do not apply with respect to a staff member who can 
perform all of their work for congregate care setting service agencies by working or providing services remotely. 
Application, service agencies and transfer payment recipients 

 2.  This Order applies to service agencies and transfer payment recipients in the following sectors: 
Developmental services sector 

 1. Service agencies as defined under the Services and Supports to Promote the Social Inclusion of Persons with 
Developmental Disabilities Act, 2008 that provide, 

 i. residential services and supports to adults with developmental disabilities who reside in supported group living 
residences or intensive support residences, as defined in that Act, or 

 ii. specialized residential accommodation pursuant to an agreement with the Ministry of Children, Community and 
Social Services, other than specialized accommodation services that support residential living outside of group 
living arrangements operated by the service agency. 

Violence against women/anti-human trafficking sector 

 2. Transfer payment recipients funded by the Ministry of Children, Community and Social Services that provide 
residential or emergency residential services under the Violence Against Women Support Services program or the 
Anti-Human Trafficking Community Supports program. 

Intervenor sector 

 3. Transfer payment recipients funded by the Ministry of Children, Community and Social Services that provide 
intervenor services for persons who are deafblind in a residential setting. 
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Employee’s notice 

 3.  (1)  This section applies to any person who performs work as a staff member of a congregate care setting service agency 
in a residence operated by the agency if the person also performs work as a staff member of a congregate care setting service 
agency in a residence operated by a different congregate care setting service agency in the same sector. 
 (2)  As soon as reasonably possible, and in any event no later than 9 a.m. on Monday, April 27, 2020, a person to whom 
this section applies shall inform each congregate care setting service agency of whom they are a staff member that they are 
subject to this Order. 
Limit on work locations 

 4.  Beginning at 12:01 a.m. on Thursday, April 30, 2020, a staff member of a congregate care setting service agency who 
performs work in a residence operated by the agency shall not also perform work as a staff member of a different congregate 
care setting service agency in the same sector in a residence operated by the different agency. 
Effect of compliance 

 5.  For greater certainty, 
 (a) subsection 7.0.2 (6) of the Act applies with respect to a staff member to whom this Order applies; and 
 (b) a staff member to whom this Order applies shall comply with sections 3 and 4 even if doing so would not be in 

compliance with the provisions of a collective agreement. 
Limit on work, service agencies 

 6.  Beginning at 12:01 a.m. on Thursday, April 30, 2020, a congregate care setting service agency shall ensure that any of 
its staff members who perform work in a residence operated by the agency do not also perform work as a staff member in a 
residence operated by a different congregate care setting service agency in the same sector. 
Posting of Order 

 7.  (1)  A congregate care setting service agency shall ensure that a copy of this Order is posted in each of its residences in 
a conspicuous and easily accessible location. 
 (2)  For greater certainty, this Order is essential information for the purposes of posting. 
Work at one location during outbreak 

 8.  (1)  Where, during the time this order is in force, there is an outbreak of coronavirus (COVID-19) in a residence 
operated by a congregate care setting service agency, the congregate care setting service agency shall, 
 (a) report to the local medical officer of health; and 
 (b) ensure that any staff members who are determined to be exposed to the virus at the residence may be scheduled to 

work only at that residence until such time as the outbreak is over. 
 (2)  For greater clarity, an occurrence of an outbreak, whether a staff member has been exposed, and whether an outbreak 
is over shall be determined in accordance with the advice, recommendations and instructions of public health officials 
Compliance with guidelines 

 9.  Every congregate care setting service agency shall follow any guidance, advice or recommendations from the Ministry 
of Health or the Chief Medical Officer of Health respecting coronavirus (COVID-19) that applies to congregate care setting 
service agencies to which this Order applies. 
This order prevails 

 10.  Where there is a conflict between a requirement of this Order and any other Order applying to congregate care setting 
service agencies, including, for greater certainty, Ontario Regulations 121/20 and 145/20, the requirement in this Order 
prevails. 
 

19/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 177/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA PROTECTION CIVILE ET LA GESTION DES SITUATIONS D’URGENCE 

pris le 24 avril 2020 (17 h 45) 
déposé le 24 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

DÉCRET PRIS EN VERTU DU PARAGRAPHE 7.0.2 (4) DE LA LOI - HABITATIONS 
COLLECTIVES 

Attendu qu’une situation d’urgence a été déclarée le 17 mars 2020 à 7 h 30, heure de Toronto, en vertu du décret 518/2020 
(Règlement de l’Ontario 50/20) conformément à l’article 7.0.1 de la Loi sur la protection civile et la gestion des situations 
d’urgence (la «Loi») et que cette situation d’urgence a été prorogée conformément à l’article 7.0.7 de la Loi; 
Et attendu qu’il a été satisfait aux critères énoncés au paragraphe 7.0.2 (2) de la Loi; 
Et attendu que l’article 50.1 de la Loi de 2000 sur les normes d’emploi prévoit un congé spécial à l’intention des employés en 
cas de situations d’urgence déclarées et de situations d’urgence liées à une maladie infectieuse; 
Par conséquent, le présent décret est pris conformément au paragraphe 7.0.2 (4) de la Loi, en particulier les dispositions 8, 9, 
10, 12 et 14 de ce paragraphe; les termes du décret sont énoncés à l’annexe 1; 
En outre, le présent décret s’applique généralement et partout en Ontario; 
En outre, le présent décret demeure en vigueur pendant la durée de la situation d’urgence déclarée, sous réserve de l’article 
7.0.8 de la Loi. 

ANNEXE 1 

Interprétation 

 1.  (1)  La définition qui suit s’applique au présent décret. 
«organisme de service fournissant des services aux habitations collectives» Organisme de service ou bénéficiaire d’un 

paiement de transfert auquel le présent décret s’applique aux termes de l’article 2. 
 (2)  La mention dans le présent décret d’un «membre du personnel» d’un organisme de service fournissant des services aux 
habitations collectives s’entend notamment d’une personne qui exécute un travail pour l’organisme en tant qu’employé ou 
personnel temporaire, y compris une personne embauchée par l’intermédiaire d’une agence de placement ou d’un autre tiers 
pour exécuter un travail directement dans une résidence dont le fonctionnement est assuré par l’organisme. 
 (3)  Malgré toute autre disposition du présent décret, les exigences prévues au présent décret ne s’appliquent pas à l’égard 
d’un membre du personnel qui peut exécuter l’ensemble de son travail pour les organismes de service fournissant des 
services aux habitations collectives en travaillant ou en fournissant des services à distance. 
Champ d’application : organismes de service et bénéficiaires de paiements de transfert 

 2.  Le présent décret s’applique aux organismes de service et aux bénéficiaires de paiements de transfert des secteurs 
suivants : 
Secteur des services aux personnes ayant une déficience intellectuelle 

 1. Les organismes de service au sens de la Loi de 2008 sur les services et soutiens favorisant l’inclusion sociale des 
personnes ayant une déficience intellectuelle qui fournissent : 

 i. soit des services et soutiens résidentiels aux adultes ayant une déficience intellectuelle qui résident dans des 
résidences de groupe avec services de soutien ou des résidences avec services de soutien intensif, au sens de cette 
loi, 

 ii. soit des logements avec services spécialisés conformément à une entente conclue avec le ministère des Services à 
l’enfance et des Services sociaux et communautaires, autres que les services d’hébergement spécialisés qui 
soutiennent la vie en résidence en dehors des modalités de vie en groupe et dont le fonctionnement est assuré par 
l’organisme de service. 

Secteur de la lutte contre la violence faite aux femmes et de la lutte contre la traite des personnes 

 2. Les bénéficiaires de paiements de transfert financés par le ministère des Services à l’enfance et des Services sociaux et 
communautaires qui fournissent des services en établissement ou des services d’urgence en établissement dans le cadre 
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du programme lié aux services de soutien à la lutte contre la violence faite aux femmes ou du programme lié aux 
services de soutien communautaire à la lutte contre la traite des personnes. 

Secteur d’intervention 

 3. Les bénéficiaires de paiements de transfert financés par le ministère des Services à l’enfance et des Services sociaux et 
communautaires qui fournissent des services d’intervention aux personnes sourdes et aveugles en milieu résidentiel. 

Avis de l’employé 

 3.  (1)  Le présent article s’applique à toute personne qui exécute un travail en tant que membre du personnel d’un 
organisme de service fournissant des services aux habitations collectives dans une résidence dont le fonctionnement est 
assuré par l’organisme si elle exécute également un travail en tant que membre du personnel d’un organisme de service 
fournissant des services aux habitations collectives dans une résidence dont le fonctionnement est assuré par un autre 
organisme de service fournissant des services aux habitations collectives dans le même secteur. 
 (2)  Dès qu’il est raisonnablement possible de le faire et, dans tous les cas, au plus tard le lundi 27 avril 2020 à 9 h, la 
personne visée par le présent article informe chaque organisme de service fournissant des services aux habitations collectives 
dont elle est membre du personnel qu’elle est assujettie au présent décret. 
Restriction quant au nombre de lieux de travail 

 4.  À partir du jeudi 30 avril 2020 à 00 h 01, un membre du personnel d’un organisme de service fournissant des services 
aux habitations collectives qui exécute un travail dans une résidence dont le fonctionnement est assuré par l’organisme ne 
doit pas également exécuter de travail en tant que membre du personnel d’un autre organisme de service fournissant des 
services aux habitations collectives dans le même secteur dans une résidence dont le fonctionnement est assuré par cet autre 
organisme. 
Effet de la conformité 

 5.  Il est entendu que : 
 a) le paragraphe 7.0.2 (6) de la Loi s’applique à l’égard d’un membre du personnel visé par le présent décret; 
 b) le membre du personnel visé par le présent décret se conforme aux articles 3 et 4 même si cela entraînerait la non-

conformité aux dispositions d’une convention collective. 
Restriction quant au travail : organismes de service 

 6.  À partir du jeudi 30 avril à 00 h 01, tout organisme de service fournissant des services aux habitations collectives veille 
à ce que tout membre de son personnel qui exécute un travail dans une résidence dont le fonctionnement est assuré par 
l’organisme n’exécute pas également de travail en tant que membre du personnel dans une résidence dont le fonctionnement 
est assuré par un autre organisme de service fournissant des services aux habitations collectives dans le même secteur. 
Affichage du décret 

 7.  (1)  Tout organisme de service fournissant des services aux habitations collectives veille à ce qu’une copie du présent 
décret soit affichée dans un endroit bien en vue et facile d’accès de chacune de ses résidences. 
 (2)  Il est entendu que le présent décret constitue un renseignement essentiel pour les besoins de l’affichage de 
renseignements. 
Travail à un seul endroit pendant l’éclosion 

 8.  (1)  Pendant la période où le présent décret est en vigueur, s’il y a une éclosion du coronavirus (COVID-19) dans une 
résidence dont le fonctionnement est assuré par un organisme de service fournissant des services aux habitations collectives, 
l’organisme fait ce qui suit : 
 a) il la déclare au médecin-hygiéniste local; 
 b) il veille à ce que l’horaire de travail de tout membre du personnel dont l’exposition au virus dans la résidence a été 

établie prévoit que ce dernier ne travaille qu’à cette résidence, et ce, jusqu’à ce que l’éclosion soit terminée. 
 (2)  Il est entendu que l’apparition d’une éclosion, la question de savoir si un membre du personnel a été exposé et celle de 
savoir si une éclosion est terminée sont établies conformément aux conseils, recommandations et instructions des 
fonctionnaires de la santé publique. 
Conformité aux lignes directrices 

 9.  Chaque organisme de service fournissant des services aux habitations collectives respecte les orientations, conseils ou 
recommandations du ministère de la Santé ou du médecin-hygiéniste en chef concernant le coronavirus (COVID-19), qui 
s’appliquent aux organismes de service fournissant des services aux habitations collectives visés par le présent décret. 
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Primauté du présent décret 

 10.  En cas d’incompatibilité entre une exigence du présent décret et tout autre décret qui s’applique aux organismes de 
service fournissant des services aux habitations collectives, notamment les Règlements de l’Ontario 121/20 et 145/20, 
l’exigence du présent décret l’emporte. 
 

19/20 
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ONTARIO REGULATION 178/20 
made under the 

EMERGENCY MANAGEMENT AND CIVIL PROTECTION ACT 

Made: April 24, 2020 (5:45 pm) 
Filed: April 24, 2020 

Published on e-Laws: April 27, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: May 9, 2020 

 

Amending O. Reg. 107/20 
(ORDER UNDER SUBSECTION 7.1 (2) OF THE ACT - MEETINGS FOR CORPORATIONS) 

 1.  The title to Ontario Regulation 107/20 is revoked and the following substituted: 

ORDER UNDER SUBSECTION 7.1 (2) OF THE ACT - CORPORATIONS, CO-OPERATIVE CORPORATIONS AND 
CONDOMINIUM CORPORATIONS 

 2.  The first paragraph of the Regulation is amended by adding “and has been extended pursuant to section 7.0.7 of 
the Act” at the end. 
 3.  The third paragraph of the Regulation is amended by striking out “Schedules 1 and 2” at the end and 
substituting “Schedules 1, 2, 3 and 4”. 
 4.  The fifth paragraph of the Regulation is revoked and the following is substituted: 
And Further, this Order, and any amendment to this Order, is retroactive to March 17, 2020. 
 5.  Schedule 1 to the Regulation is amended by adding the following sections: 

MEETINGS FOR CORPORATIONS 
 0.1.  The operation of subsection 93 (3) of the Corporations Act is temporarily suspended and the following 
replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
Poll 

 (3)  If a poll is demanded, it shall be taken in such manner as the by-laws prescribe, and, if the by-laws make no provision 
therefor, then as the chair directs. 
Changes re meeting after notice given 

 (4)  If a notice of meeting of shareholders has been given in respect of a meeting to be held on a day that falls within the 
period of the declared emergency and, after the notice is given, the date, time or place of the meeting is changed in order to 
hold the meeting by telephonic or electronic means, another notice of meeting is not required to be given but the persons 
entitled to receive the notice must be informed of the change in a manner and within a time that is reasonable in the 
circumstances. 
 0.2.  The operation of subsection 97 (1) of the Corporations Act is temporarily suspended and the following 
replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Information to be laid before annual meeting 

 (1)  For an annual meeting of shareholders held on a date that is in the period that begins on March 17, 2020 and ends on 
the 120th day after the day the declared emergency is terminated, the directors shall lay before the meeting, 
 (a) in the case of a private company, a financial statement for the period that commenced on the date of incorporation and 

ended before such annual meeting or, if the company has completed a financial year, that commenced immediately 
after the end of the last completed financial year and ended before such annual meeting, as the case may be, made up 
of, 

 (i) a statement of profit and loss for such period, 
 (ii) a statement of surplus for such period, and 
 (iii) a balance sheet as at the end of such period; 
 (b) in the case of a public company, a comparative financial statement relating separately to, 
 (i) the period that commenced on the date of incorporation and ended before such annual meeting or, if the company 

has completed a financial year, that commenced immediately after the end of the last completed financial year 
and ended before such annual meeting, as the case may be, and 
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 (ii) the period covered by the financial year next preceding such latest completed financial year, if any, 
made up of, 
 (iii) a statement of profit and loss for each period, 
 (iv) a statement of surplus for each period, 
 (v) a statement of source and application of funds for each period, and 
 (vi) a balance sheet as at the end of each period; 
 (c) the report of the auditor to the shareholders; 
 (d) such further information respecting the financial position of the company as the letters patent, supplementary letters 

patent or by-laws of the company require. 
 6.  Schedule 1 to the Regulation is amended by adding the following section: 

MEANS FOR MEETINGS OF SHAREHOLDERS OR MEMBERS 
 2.1.  The operation of subsection 287 (1) of the Corporations Act is temporarily suspended and the following 
replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
Election of directors 

 (1)  The directors shall be elected by the shareholders or members in general meeting and the election shall be by ballot or 
in such other manner as the by-laws of the corporation prescribe. 
Method of voting or election 

 (1.1)  Despite any provision of this Act or the regulations, where a meeting of shareholders or members is held by 
telephonic or electronic means in accordance with subsection 125.1 (1), the chair shall conduct a vote or election by ballot or 
by such other manner as the by-laws of the corporation prescribe, if feasible, otherwise the chair may direct the vote or 
election by alternate means. 
 7.  Schedule 2 to the Regulation is revoked and the following substituted: 

SCHEDULE 2 
BUSINESS CORPORATIONS ACT 

SHAREHOLDERS’ MEETINGS, TIME EXTENSION AND MEANS OF MEETING 
 1.  The operation of section 94 of the Business Corporations Act is temporarily suspended and the following 
replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Shareholders’ meetings 

 94.  (1)  Subject to subsection 104 (1), the directors of a corporation, 
 (a) shall call an annual meeting of shareholders not later than eighteen months after the corporation comes into existence 

and subsequently not later than fifteen months after holding the last preceding annual meeting; and 
 (b) may at any time call a special meeting of shareholders. 
Shareholders’ meetings, time extension 

 (1.1)  If the last day on which a meeting referred to in clause (1) (a) is required to be held is a day that falls within the 
period of the declared emergency, the last day on which the meeting is required to be held is no later than the 90th day after 
the day the emergency is terminated. 
Same 

 (1.2)  If the last day on which a meeting referred to in clause (1) (a) is required to be held is a day that falls within the 30-
day period that begins on the day after the day the emergency is terminated, the last day on which the meeting is required to 
be held is no later than the 120th day after the day the emergency is terminated. 
Same 

 (1.3)  Despite clause (1) (a), the directors of a corporation may call a meeting that is to be held on a day contemplated by 
subsection (1.1) or (1.2) at a time that enables the corporation to comply with subsections (1.1) or (1.2), as applicable, and 
that is reasonable in the circumstances. 
Same 

 (1.4)  For the purposes of subsections (1.1) to (1.3), the day on which a meeting referred to in clause (1) (a) is required to 
be held shall be determined in accordance with subsection 154 (1) as it read immediately before March 17, 2020. 
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Meeting by electronic means 

 (2)  Despite any provision in the articles, by-laws or a unanimous shareholder agreement that provides otherwise, a 
meeting of the shareholders may be held by telephonic or electronic means and a shareholder who, through those means, 
votes at the meeting or establishes a communications link to the meeting shall be deemed for the purposes of this Act to be 
present at the meeting. 
 2.  The operation of subsection 96 (1) of the Business Corporations Act is temporarily suspended and the following 
replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
Notice of shareholders’ meetings 

 (1)  Notice of the time and place of a meeting of shareholders shall be sent, in the case of an offering corporation, not less 
than twenty-one days and, in the case of any other corporation, not less than ten days, but, in either case, not more than fifty 
days, before the meeting, 
 (a) to each shareholder entitled to vote at the meeting; 
 (b) to each director; and 
 (c) to the auditor of the corporation. 
Changes re meeting after notice sent 

 (1.1)  If a notice of a meeting of shareholders has been sent for a meeting to be held on a day that falls within the period of 
the declared emergency and, after the notice is sent, the date, time or place of the meeting is changed in order to hold the 
meeting by telephonic or electronic means, another notice of meeting is not required to be sent but the persons entitled to 
receive the notice must be informed of the change in a manner and within a time that is reasonable in the circumstances. 
 3.  The operation of subsections 103 (1) and (2) of the Business Corporations Act is temporarily suspended and the 
following replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
Manner of voting 

 (1)  Subject to subsection (2.1) and unless the by-laws otherwise provide, voting at a meeting of shareholders shall be by 
show of hands, except where a ballot is demanded by a shareholder or proxyholder entitled to vote at the meeting. 
Same 

 (2)  Subject to subsection (2.1), a shareholder or proxyholder may demand a ballot either before or after any vote by show 
of hands. 
Same 

 (2.1)  Despite any provision of this Act and the regulations, where a meeting of shareholders is held by telephonic or 
electronic means in accordance with subsection 94 (2), the chair shall conduct the vote by a show of hands or by a ballot in 
accordance with subsections (1) and (2), if feasible, otherwise the chair may direct voting by alternate means. 

MEETINGS BY ELECTRONIC MEANS, DIRECTORS’ MEETINGS 
 4.  The operation of subsection 126 (13) of the Business Corporations Act is temporarily suspended and the following 
replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Meeting by electronic means 

 (13)  Despite any provision in the articles, by-laws or a unanimous shareholder agreement that provides otherwise, a 
meeting of directors or of a committee of directors may be held by means of such telephone, electronic or other 
communication facilities as permit all persons participating in the meeting to communicate with each other simultaneously 
and instantaneously, and a director participating in such a meeting by such means is deemed for the purposes of this Act to be 
present at that meeting. 
 5.  The operation of subsection 154 (1) of the Business Corporations Act is temporarily suspended and the following 
replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Information to be laid before annual meeting 

 (1)  For an annual meeting of shareholders held on a date that is in the period that begins on March 17, 2020 and ends on 
the 120th day after the day the declared emergency is terminated, the directors shall place before the meeting, 
 (a) in the case of a corporation that is not an offering corporation, financial statements for the period that began on the 

date the corporation came into existence and ended before the annual meeting or, if the corporation has completed a 
financial year, the period that began immediately after the end of the last completed financial year and ended before 
the annual meeting; 

 (b) in the case of a corporation that is an offering corporation, the financial statements required to be filed under the 
Securities Act and the regulations thereunder relating separately to, 
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 (i) the period that began on the date the corporation came into existence and ended before the annual meeting or, if 
the corporation has completed a financial year, the period that began immediately after the end of the last 
completed financial year and ended before the annual meeting, and 

 (ii) the immediately preceding financial year, if any; 
 (c) the report of the auditor, if any, to the shareholders; and 
 (d) any further information respecting the financial position of the corporation and the results of its operations required by 

the articles, the by-laws or any unanimous shareholder agreement. 
 8.  The Regulation is amended by adding the following Schedule: 

SCHEDULE 3 
CO-OPERATIVE CORPORATIONS ACT 

MEETING BY ELECTRONIC MEANS, MEMBERS’ MEETINGS 
 1.  The operation of subsections 74 (3) to (5) of the Co-operative Corporations Act is temporarily suspended and the 
following replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
Meeting by electronic means 

 (3)  Whether or not the articles or by-laws of a co-operative so provide, a meeting of the members of a co-operative, 
including a meeting of the members of a non-profit housing co-operative, may be held by telephonic or electronic means by 
which all members participating in the meeting can hear each other, and a member who, through those means, votes at the 
meeting or establishes a communications link to the meeting is deemed for the purposes of this Act to be present at the 
meeting. 
Same 

 (4)  A meeting held under subsection (3) is deemed to be held at the place where the head office of the co-operative is 
located. 
Definition of “telephonic or electronic means” 

 (5)  For the purposes of this section and sections 75, 76 and 90, 
“telephonic or electronic means” means telephone calls or messages, facsimile messages, electronic mail, transmission of 

data or information through automated touch-tone telephone systems, transmission of data or information through 
computer networks, any other similar means or any other prescribed means. 

 2.  The operation of subsection 75 (3) of the Co-operative Corporations Act is temporarily suspended and the 
following replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
Poll 

 (3)  If a poll is demanded, it shall be taken in such manner as the by-laws prescribe, and, if the by-laws make no provision 
therefor, then as the chair directs. 
Changes re meeting after notice given 

 (4)  If a notice of meeting of members or shareholders has been given in respect of a meeting to be held on a day that falls 
within the period of the declared emergency and, after the notice is given, the date, time or place of the meeting is changed in 
order to hold the meeting by telephonic or electronic means, another notice of meeting is not required to be given but 
members, shareholders and any other person entitled to receive the notice must be informed of the change in a manner and 
within a time that is reasonable in the circumstances. 

SUSPENSION OF IN-PERSON VOTING 
 3.  The operation of subsection 76 (4) of the Co-operative Corporations Act is temporarily suspended. 

VOTING BY ELECTRONIC MEANS 
 4.  The operation of subsection 76 (5) of the Co-operative Corporations Act is temporarily suspended and the 
following replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Voting by other means 

 (5)  Whether or not the articles or by-laws of a co-operative, including a non-profit housing co-operative, so provide, 
voting may take place by mail or by telephonic or electronic means. 

TIME EXTENSION FOR ANNUAL MEETINGS 
 5.  The operation of section 77 of the Co-operative Corporations Act is temporarily suspended and the following 
replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
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Annual meetings 

 77.  (1)  A co-operative shall hold an annual meeting of its members not later than eighteen months after its incorporation 
and subsequently not more than fifteen months after the holding of the last preceding annual meeting and at such meeting any 
member shall have an opportunity to raise any matter relevant to the affairs and business of the co-operative. 
Annual meetings, time extension 

 (2)  Despite subsection (1), if the last day on which a meeting is required to be held under subsection (1) is a day that falls 
within the period of the declared emergency, the last day on which the meeting is instead required to be held is no later than 
the 90th day after the day the emergency is terminated. 
Same 

 (3)  Despite subsection (1), if the last day on which a meeting is required to be held under subsection (1) is a day that falls 
within the 30-day period that begins on the day after the day the emergency is terminated, the last day on which the meeting 
is instead required to be held is no later than the 120th day after the day the emergency is terminated. 

ELECTION OF DIRECTORS BY ELECTRONIC MEANS 
 6.  The operation of subsection 90 (1) of the Co-operative Corporations Act is temporarily suspended and the 
following replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
Election of directors 

 (1)  The directors shall be elected by the members in general meeting, and the election shall be by ballot in the manner 
prescribed by section 91. 
Method of voting or election 

 (1.1)  Where a general meeting of members referred to in subsection (1) is held by telephonic or electronic means in 
accordance with subsection 74 (3), the chair shall conduct a vote or election by ballot in the manner prescribed by section 91, 
otherwise the chair may direct the vote or election by alternate means. 

MEETING BY TELEPHONE, BOARD AND EXECUTIVE MEETINGS 
 7.  The operation of subsection 94 (3) of the Co-operative Corporations Act is temporarily suspended and the 
following replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Meetings by telephone 

 (3)  Whether or not the by-laws or articles of a co-operative provide otherwise, any director may participate in a meeting of 
the board of directors or of the executive committee by means of conference, telephone or other communications equipment 
by means of which all persons participating in the meeting can hear each other, and a director participating in a meeting 
pursuant to this subsection shall be deemed for the purposes of this Act to be present in person at that meeting. 

INFORMATION TO BE LAID BEFORE ANNUAL MEETING 
 8.  The operation of subsection 128 (1) of the Co-operative Corporations Act is temporarily suspended and the 
following replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Information to be laid before annual meeting 

 (1)  For an annual meeting of the members held on a day that is in the period that begins March 17, 2020 and ends on the 
120th day after the day the declared emergency is terminated, the directors shall lay before the meeting, 
 (a) a comparative financial statement relating separately to, 
 (i) the period that commenced on the date of incorporation and ended before the annual meeting or, if the co-

operative has completed a financial year, that commenced immediately after the end of the last completed 
financial year and ended before such annual meeting, as the case may be, and 

 (ii) the period covered by the financial year next preceding such latest completed financial year, if any, 
made up of, 

 (iii) a statement of profit and loss for each period, 
 (iv) a statement of surplus for each period, 
 (v) a statement of patronage returns allocated to members during the year, 
 (vi) a statement of source and application of funds for each period, and 
 (vii) a balance sheet as at the end of each period; 
 (b) the report of the auditor to the members; and 
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 (c) such further information respecting the financial position of the co-operative as the articles or by-laws of the co-
operative require. 

 9.  The Regulation is amended by adding the following Schedule: 

SCHEDULE 4 
CONDOMINIUM ACT, 1998 

MEETINGS OF DIRECTORS 
 1.  The operation of subsection 35 (2) of the Condominium Act, 1998 is temporarily suspended and the following 
replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Notice 

 (2)  The person calling a meeting of directors shall give a written notice of the meeting to every director of the corporation 
in the following manner: 
 1. The notice shall be given at least 10 days before the day of the meeting, unless the by-laws specify otherwise. 
 2. The notice shall be given to the director by one of the following means, 
 i. delivering the notice personally, unless the by-laws specify otherwise, 
 ii. sending the notice by prepaid mail or courier delivery addressed to the director at the latest address as shown on 

the records of the corporation, unless the by-laws specify otherwise, 
 iii. sending the notice by electronic communication addressed to the director at the latest address as shown on the 

records of the corporation, whether or not the by-laws specify otherwise. 
 2.  The operation of subsection 35 (5) of the Condominium Act, 1998 is temporarily suspended and the following 
replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Teleconference 

 (5)  A meeting of the directors may be held, in accordance with the regulations, by teleconference or another form of 
communications system that is prescribed. 

TIME EXTENSION FOR ANNUAL GENERAL MEETINGS 
 3.  The operation of subsection 45 (2) of the Condominium Act, 1998 is temporarily suspended and the following 
replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
Annual general meeting 

 (2)  The board shall hold a general meeting of owners not more than three months after the registration of the declaration 
and description and subsequently within six months of the end of each fiscal year of the corporation. 
Annual general meetings, time extension 

 (2.1)  Despite subsection (2), if the last day on which a meeting is required to be held under subsection (2) is a day that 
falls within the period of the declared emergency, the last day on which the meeting is instead required to be held is no later 
than the 90th day after the day the emergency is terminated. 
Same 

 (2.2)  Despite subsection (2), if the last day on which a meeting is required to be held under subsection (2) is a day that 
falls within the 30-day period that begins on the day after the day the emergency is terminated, the last day on which the 
meeting is instead required to be held is no later than the 120th day after the day the emergency is terminated. 

CHANGE IN DATE, TIME OR PLACE OF MEETING OF OWNERS 
 4.  The operation of subsection of 47 (1) of the Condominium Act, 1998 is temporarily suspended and the following 
replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
Giving notice to owners 

 (1)  Any notice that is required under this Act to be given to owners shall, 
 (a) be in writing; 
 (b) be given at least 15 days before the day of the meeting, if the notice is a notice of meeting of owners; 
 (c) if the notice is a preliminary notice described in subsection 45.1 (1), be given at least 20 days before the subsequent 

notice of meeting of owners described in that subsection; 
 (d) be given to the owners in accordance with subsection (4); and 
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 (e) if the notice is a notice of meeting of owners or a preliminary notice described in subsection 45.1 (1), be given to the 
mortgagees described in subsections (2) and (3) in accordance with subsection (5). 

Changes re meeting after notice given 

 (1.1)  If a notice of meeting of owners mentioned in clause (1) (b) has been given in respect of a meeting to be held on a 
day that falls within the period of the declared emergency and, after the notice is given, the date, time or place of the meeting 
is changed in order to hold the meeting by telephonic or electronic means, another notice of meeting is not required to be 
given but the persons entitled to receive the notice must be informed of the change in a manner and within a time that is 
reasonable in the circumstances. 

MEETING OF OWNERS BY ELECTRONIC MEANS 
 5.  The operation of subsection 50 (2) of the Condominium Act, 1998 is temporarily suspended and the following 
replacement provisions are in effect during the temporary suspension period only: 
Determination of quorum 

 (2)  To count towards the quorum, an owner must be entitled to vote at a meeting and shall be present at the meeting or 
represented by proxy. 
Meeting of owners by electronic means 

 (2.1)  Despite any by-law, a meeting of owners may be held by telephonic or electronic means, as defined in subsection 52 
(1.1), and an owner or a mortgagee who, personally or by proxy, through those means, votes at the meeting or establishes a 
communications link to the meeting shall be deemed, for the purposes of this Act, to be present at the meeting or represented 
by proxy, as the case may be. 

VOTING BY ELECTRONIC MEANS 
 6.  The operation of subsection 52 (1) of the Condominium Act, 1998 is temporarily suspended and the following 
replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Method of voting 

 (1)  Votes may be cast by, 
 (a) a show of hands, personally or by proxy; or 
 (b) a recorded vote that is, 
 (i) marked on a ballot cast personally or by a proxy, 
 (ii) marked on an instrument appointing a proxy, or 
 (iii) indicated by telephonic or electronic means, whether or not the by-laws so permit. 

SERVICE BY ELECTRONIC MEANS 
 7.  The operation of section 54 of the Condominium Act, 1998 is temporarily suspended and the following 
replacement provision is in effect during the temporary suspension period only: 
Service 

 54.  (1)  Unless this Act indicates otherwise, anything required to be given to an owner or a mortgagee under this Act is 
sufficiently served if it is given in accordance with subsection 47 (4) or (5), as the case may be. 
Service re meetings 

 (2)  Despite any provision of this Act or the regulations and despite the declaration or by-laws of a corporation, anything 
required by this Act or the regulations to be given to an owner or a mortgagee in respect of any meeting under this Act is 
sufficiently served if it is given by electronic means. 
Same 

 (3)  For greater certainty, subsection (2) applies even if an owner has not entered an agreement described in clause 47 (4) 
(c) and even if a mortgagee has not entered an agreement described in clause 47 (5) (c). 
Matters and material 

 (4)  Despite any provision of this Act or the regulations and despite the declaration or by-laws of a corporation, any matters 
or material required or permitted to be placed before a meeting of owners may be placed by electronic means. 
Forms 

 (5)  For greater certainty, if a form has been specified under this Act as the form in which a document or information shall 
be given, the document or information shall be given in that form with any modifications necessary to reflect changes to this 
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Act set out in Schedule 4 of Ontario Regulation 107/20 (Order Under Subsection 7.1 (2) of the Act - Corporations, Co-
Operative Corporations and Condominium Corporations). 
Definition 

 (6)  In this section, 
“electronic means” means any means that uses any electronic or other technological means to transmit information or data, 

including fax, e-mail, computer or computer networks. 
 

19/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 178/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR LA PROTECTION CIVILE ET LA GESTION DES SITUATIONS D’URGENCE 

pris le 24 avril 2020 (17 h 45) 
déposé le 24 avril 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 27 avril 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 mai 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 107/20 
(DÉCRET PRIS EN VERTU DU PARAGRAPHE 7.1 (2) DE LA LOI - ASSEMBLÉES : PERSONNES MORALES) 

 1.  Le titre du Règlement de l’Ontario 107/20 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

DÉCRET PRIS EN VERTU DU PARAGRAPHE 7.1 (2) DE LA LOI - PERSONNES MORALES, SOCIÉTÉS 
COOPÉRATIVES ET ASSOCIATIONS CONDOMINIALES 

 2.  Le premier paragraphe du Règlement est modifié par insertion de «et que cette situation d’urgence a été 
prorogée conformément à l’article 7.0.7 de la Loi» à la fin du paragraphe. 
 3.  Le troisième paragraphe du Règlement est modifié par remplacement de «aux annexes 1 et 2» par «aux annexes 
1, 2, 3 et 4» à la fin du paragraphe. 
 4.  Le cinquième paragraphe du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
En outre, l’effet du présent décret, et des modifications qui lui sont apportées, est rétroactif au 17 mars 2020. 
 5.  L’annexe 1 du Règlement est modifiée par adjonction des articles suivants : 

ASSEMBLÉES DES PERSONNES MORALES 
 0.1.  L’application du paragraphe 93 (3) de la Loi sur les personnes morales est temporairement suspendue et les 
dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Scrutin 

 (3)  Si un scrutin est exigé, il est tenu de la manière prescrite par les règlements administratifs, ou de la manière 
qu’ordonne le président de l’assemblée si les règlements administratifs ne prévoient rien à cet égard. 
Changements concernant l’assemblée après remise de l’avis 

 (4)  Si un avis de convocation d’une assemblée des actionnaires a été donné à l’égard d’une assemblée devant se tenir un 
jour qui tombe pendant la durée de la situation d’urgence déclarée et que, après la remise de l’avis, la date, l’heure ou le lieu 
de l’assemblée est changé afin de tenir l’assemblée par un moyen de communication téléphonique ou électronique, la remise 
d’un autre avis de convocation de l’assemblée n’est pas nécessaire, mais les personnes qui ont le droit de recevoir l’avis 
doivent être informées du changement d’une manière et dans un délai qui sont raisonnables dans les circonstances. 
 0.2.  L’application du paragraphe 97 (1) de la Loi sur les personnes morales est temporairement suspendue et la 
disposition de remplacement suivante est en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Documents déposés à l’assemblée annuelle 

 (1)  Dans le cas d’une assemblée annuelle des actionnaires tenue un jour qui tombe pendant la période commençant le 17 
mars 2020 et se terminant le 120e jour qui suit le jour où la situation d’urgence déclarée prend fin, les administrateurs 
déposent : 
 a) dans le cas d’une compagnie fermée, des états financiers pour la période commençant à la date de constitution de la 

compagnie et se terminant avant cette assemblée annuelle ou, si la compagnie a terminé un exercice, pour la période 
commençant immédiatement après la fin du dernier exercice complet et se terminant avant cette assemblée annuelle, 
ces états financiers étant composés des documents suivants : 

 (i) l’état des résultats pour cette période, 
 (ii) l’état du surplus pour cette période, 
 (iii) le bilan dressé à la fin de cette période; 
 b) dans le cas d’une compagnie ouverte, des états financiers comparatifs où figurent séparément les chiffres relatifs aux 

périodes suivantes : 
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 (i) la période commençant à la date de constitution de la compagnie et se terminant avant cette assemblée annuelle 
ou, si la compagnie a terminé un exercice, pour la période commençant immédiatement après la fin du dernier 
exercice complet et se terminant avant cette assemblée annuelle, 

 (ii) la période couverte par l’exercice précédant immédiatement son dernier exercice, s’il y a lieu, 
ces états financiers étant composés des documents suivants : 
 (iii) l’état des résultats pour chacune de ces périodes, 
 (iv) l’état du surplus pour chacune de ces périodes, 
 (v) un état de la provenance et de l’utilisation des fonds pour chacune de ces périodes, 
 (vi) le bilan dressé à la fin de chacune de ces périodes; 
 c) le rapport du vérificateur aux actionnaires; 
 d) tout autre renseignement relatif à la situation financière de la compagnie exigé par les lettres patentes, les lettres 

patentes supplémentaires ou les règlements administratifs de la compagnie. 
 6.  L’annexe 1 du Règlement est modifiée par adjonction de l’article suivant : 

MOYENS DE TENIR DES ASSEMBLÉES D’ACTIONNAIRES OU DE MEMBRES 
 2.1.  L’application du paragraphe 287 (1) de la Loi sur les personnes morales est temporairement suspendue et les 
dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Élection des administrateurs 

 (1)  Les administrateurs sont élus par les actionnaires ou les membres réunis en assemblée générale. Leur élection se fait au 
scrutin ou selon le mode d’élection prescrit par les règlements administratifs de la personne morale. 
Mode de scrutin ou d’élection 

 (1.1)  Malgré toute disposition de la présente loi ou des règlements, lorsqu’une assemblée des actionnaires ou des membres 
est tenue par un moyen de communication téléphonique ou électronique conformément au paragraphe 125.1 (1), le président 
tient un vote ou une élection au scrutin ou selon le mode d’élection prescrit par les règlements administratifs de la personne 
morale, dans la mesure du possible, sinon, il peut donner des instructions pour que le vote ou l’élection se tienne suivant un 
autre mode. 
 7.  L’annexe 2 du Règlement est abrogée et remplacée par ce qui suit : 

ANNEXE 2 
LOI SUR LES SOCIÉTÉS PAR ACTIONS 

ASSEMBLÉES D’ACTIONNAIRES : PROROGATION DE DÉLAI ET MOYENS DE COMMUNICATION 
 1.  L’application de l’article 94 de la Loi sur les sociétés par actions est temporairement suspendue et les dispositions 
de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Assemblées d’actionnaires 

 94.  (1)  Sous réserve du paragraphe 104 (1), les administrateurs d’une société : 
 a) convoquent une assemblée annuelle des actionnaires au plus tard 18 mois après la création de la société et, par la suite, 

au plus tard 15 mois après l’assemblée annuelle précédente; 
 b) peuvent convoquer des assemblées extraordinaires d’actionnaires. 
Assemblées d’actionnaires : prorogation du délai 

 (1.1)  Si le dernier jour où doit être tenue une assemblée visée à l’alinéa (1) a) tombe pendant la durée de la situation 
d’urgence déclarée, l’assemblée doit se tenir au plus tard le 90e jour qui suit le jour où il est mis fin à la situation d’urgence. 
Idem 

 (1.2)  Si le dernier jour où doit être tenue une assemblée visée à l’alinéa (1) a) tombe pendant la période de 30 jours qui 
commence le lendemain du jour où il est mis fin à la situation d’urgence, l’assemblée doit se tenir au plus tard le 120e jour 
qui suit le jour où il est mis fin à la situation d’urgence. 
Idem 

 (1.3)  Malgré l’alinéa (1) a), les administrateurs d’une société peuvent convoquer une assemblée qui doit être tenue le jour 
prévu au paragraphe (1.1) ou (1.2) à un moment qui permet à la société de se conformer au paragraphe (1.1) ou (1.2), selon le 
cas, et qui est raisonnable dans les circonstances. 
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Idem 

 (1.4)  Pour l’application des paragraphes (1.1) à (1.3), le jour où doit être tenue l’assemblée visée à l’alinéa (1) a) est fixé 
conformément au paragraphe 154 (1), dans sa version antérieure au 17 mars 2020. 
Assemblées tenues par un moyen de communication électronique 

 (2)  Malgré toute disposition contraire des statuts, des règlements administratifs ou de toute convention unanime des 
actionnaires, les assemblées des actionnaires peuvent se tenir par un moyen de communication téléphonique ou électronique. 
Les actionnaires qui votent par ce biais lors des assemblées ou qui établissent un lien de communication avec elles sont 
réputés, pour l’application de la présente loi, y être présents. 
 2.  L’application du paragraphe 96 (1) de la Loi sur les sociétés par actions est temporairement suspendue et les 
dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Avis d’assemblées d’actionnaires 

 (1)  Un avis des date, heure et lieu de l’assemblée des actionnaires est envoyé, dans le cas d’une société faisant appel au 
public, entre le 50e et le 21e jour qui la précèdent et, dans les autres cas, entre le 50e et le dixième jour : 
 a) à chaque actionnaire habile à y voter; 
 b) à chaque administrateur; 
 c) au vérificateur de la société. 
Changements concernant l’assemblée après envoi de l’avis 

 (1.1)  Si un avis de convocation d’une assemblée des actionnaires a été envoyé à l’égard d’une assemblée devant se tenir 
un jour qui tombe pendant la durée de la situation d’urgence déclarée et que, après l’envoi de l’avis, la date, l’heure ou le lieu 
de l’assemblée est changé afin de tenir l’assemblée par un moyen de communication téléphonique ou électronique, la remise 
d’un autre avis de convocation de l’assemblée n’est pas nécessaire, mais les personnes qui ont le droit de recevoir l’avis 
doivent être informées du changement d’une manière et dans un délai raisonnables dans les circonstances. 
 3.  L’application des paragraphes 103 (1) et (2) de la Loi sur les sociétés par actions est temporairement suspendue et 
les dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Vote 

 (1)  Sous réserve du paragraphe (2.1) et sauf disposition contraire des règlements administratifs, le vote à une assemblée 
des actionnaires se fait à main levée ou, à la demande de tout actionnaire ou fondé de pouvoir habile à voter, au scrutin. 
Idem 

 (2)  Sous réserve du paragraphe (2.1), les actionnaires ou les fondés de pouvoir peuvent demander un vote au scrutin avant 
ou après tout vote à main levée. 
Idem 

 (2.1)  Malgré toute disposition de la présente loi et des règlements, lorsqu’une assemblée des actionnaires est tenue par un 
moyen de communication téléphonique ou électronique conformément au paragraphe 94 (2), le président tient un vote à main 
levée ou au scrutin, conformément aux paragraphes (1) et (2), dans la mesure du possible, sinon, il peut donner des 
instructions pour que le vote se tienne suivant un autre mode. 

RÉUNIONS TENUES PAR UN MOYEN DE COMMUNICATION ÉLECTRONIQUE : RÉUNIONS DES ADMINISTRATEURS 
 4.  L’application du paragraphe 126 (13) de la Loi sur les sociétés par actions est temporairement suspendue et la 
disposition de remplacement suivante est en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Réunions tenues par un moyen de communication électronique 

 (13)  Malgré toute disposition contraire des statuts, des règlements administratifs ou d’une convention unanime des 
actionnaires, une réunion des administrateurs ou d’un comité du conseil d’administration peut être tenue par des moyens 
techniques de communication, notamment le téléphone ou des moyens électroniques, permettant à tous les participants de 
communiquer entre eux de façon simultanée et instantanée. L’administrateur qui participe de cette façon à la réunion est 
réputé, pour l’application de la présente loi, y avoir assisté. 
 5.  L’application du paragraphe 154 (1) de la Loi sur les sociétés par actions est temporairement suspendue et la 
disposition de remplacement suivante est en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Renseignements présentés à l’assemblée annuelle 

 (1)  Dans le cas d’une assemblée annuelle des actionnaires tenue un jour qui tombe pendant la période commençant le 17 
mars 2020 et se terminant le 120e jour qui suit le jour où il est mis fin à la situation d’urgence déclarée, les administrateurs 
présentent : 
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 a) dans le cas d’une société qui n’est pas une société faisant appel au public, des états financiers pour la période 
commençant à la date de constitution de la société et se terminant avant l’assemblée annuelle ou, si la société a terminé 
un exercice complet, la période commençant immédiatement après la fin du dernier exercice complet et se terminant 
avant l’assemblée annuelle; 

 b) dans le cas d’une société faisant appel au public, les états financiers dont la Loi sur les valeurs mobilières et les 
règlements pris en application de cette loi exigent le dépôt et qui couvrent séparément : 

 (i) la période commençant à la date de constitution de la société et se terminant avant l’assemblée annuelle ou, si la 
société a terminé un exercice complet, la période commençant immédiatement après la fin du dernier exercice 
complet et se terminant avant l’assemblée annuelle, 

 (ii) l’exercice précédent, le cas échéant; 
 c) le rapport du vérificateur aux actionnaires, le cas échéant; 
 d) les autres renseignements sur la situation financière de la société et les résultats de ses activités exigés par les statuts, 

les règlements administratifs ou toute convention unanime des actionnaires. 
 8.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’annexe suivante : 

ANNEXE 3 
LOI SUR LES SOCIÉTÉS COOPÉRATIVES 

ASSEMBLÉES TENUES PAR VOIE ÉLECTRONIQUE : ASSEMBLÉES DES MEMBRES 
 1.  L’application des paragraphes 74 (3) à (5) de la Loi sur les sociétés coopératives est temporairement suspendue et 
les dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Assemblées tenues par voie électronique 

 (3)  Que les statuts ou les règlements administratifs d’une coopérative le prévoient ou non, les assemblées des membres 
d’une coopérative, y compris les assemblées des membres d’une coopérative de logement sans but lucratif, peuvent se tenir 
par voie téléphonique ou électronique permettant ainsi à tous les membres qui y participent de s’entendre. Les membres qui 
votent par ce biais lors des assemblées ou qui établissent un lien de communication avec elles sont réputés, pour l’application 
de la présente loi, y être présents. 
Idem 

 (4)  Les assemblées tenues en vertu du paragraphe (3) sont réputées l’être à l’endroit où est situé le siège social de la 
coopérative. 
Définition de «voie téléphonique ou électronique» 

 (5)  La définition qui suit s’applique au présent article et aux articles 75, 76 et 90. 
«voie téléphonique ou électronique» Appels ou messages téléphoniques, messages par fac-similé, courrier électronique, 

transmission de données ou de renseignements par le biais de systèmes automatisés de téléphone à clavier, transmission de 
données ou de renseignements par le biais de réseaux informatiques ou tout autre moyen semblable ou prescrit. 

 2.  L’application du paragraphe 75 (3) de la Loi sur les sociétés coopératives est temporairement suspendue et les 
dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Scrutin 

 (3)  S’il y a demande de scrutin, celui-ci se déroule de la manière prescrite par les règlements administratifs, ou en 
l’absence de dispositions à cet effet, selon le mode de scrutin que fixe le président. 
Changements : assemblée tenue après remise de l’avis 

 (4)  Si un avis de convocation d’une assemblée des membres ou des détenteurs de parts sociales a été donné à l’égard d’une 
assemblée devant se tenir un jour qui tombe pendant la durée de la situation d’urgence déclarée et que, après la remise de 
l’avis, la date, l’heure ou le lieu de l’assemblée est changé afin de tenir l’assemblée par voie téléphonique ou électronique, la 
remise d’un autre avis de convocation de l’assemblée n’est pas nécessaire, mais les membres, les détenteurs de parts sociales 
et les autres personnes qui ont le droit de recevoir l’avis doivent être informés du changement d’une manière et dans un délai 
qui sont raisonnables dans les circonstances. 

SUSPENSION DU VOTE EN PERSONNE 
 3.  L’application du paragraphe 76 (4) de la Loi sur les sociétés coopératives est temporairement suspendue. 

VOTE PAR VOIE ÉLECTRONIQUE 
 4.  L’application du paragraphe 76 (5) de la Loi sur les sociétés coopératives est temporairement suspendue et la 
disposition de remplacement suivante est en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
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Vote par d’autres moyens 

 (5)  Que les statuts ou les règlements administratifs d’une coopérative, y compris une coopérative de logement sans but 
lucratif, le prévoient ou non, le vote peut se tenir par la poste ou par voie téléphonique ou électronique. 

PROROGATION DE DÉLAI POUR LES ASSEMBLÉES ANNUELLES 
 5.  L’application de l’article 77 de la Loi sur les sociétés coopératives est temporairement suspendue et les 
dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Assemblées annuelles 

 77.  (1)  La coopérative tient une assemblée annuelle des membres au plus tard dix-huit mois après sa constitution et, par la 
suite, au plus tard quinze mois après l’assemblée annuelle précédente. Les membres peuvent soulever à ces assemblées toute 
question ayant trait aux affaires et activités de la coopérative. 
Assemblées annuelles : prorogation de délai 

 (2)  Malgré le paragraphe (1), si le dernier jour où une assemblée doit être tenue en application du paragraphe (1) tombe 
pendant la durée de la situation d’urgence déclarée, l’assemblée doit se tenir au plus tard le 90e jour qui suit le jour où il est 
mis fin à la situation d’urgence. 
Idem 

 (3)  Malgré le paragraphe (1), si le dernier jour où une assemblée doit être tenue en application du paragraphe (1) tombe 
pendant la période de 30 jours qui commence le lendemain du jour où il est mis fin à la situation d’urgence, l’assemblée doit 
se tenir au plus tard le 120e jour qui suit le jour où il est mis fin à la situation d’urgence. 

ÉLECTION DES ADMINISTRATEURS PAR VOIE ÉLECTRONIQUE 
 6.  L’application du paragraphe 90 (1) de la Loi sur les sociétés coopératives est temporairement suspendue et les 
dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Élection des administrateurs 

 (1)  Les administrateurs sont élus par les membres réunis en assemblée générale. L’élection se fait par voie de scrutin 
suivant le mode prescrit à l’article 91. 
Mode de scrutin ou d’élection 

 (1.1)  Lorsqu’une assemblée générale des membres visée au paragraphe (1) est tenue par voie téléphonique ou électronique 
conformément au paragraphe 74 (3), le président tient un vote ou une élection par voie de scrutin suivant le mode prescrit à 
l’article 91; sinon, il peut donner des instructions pour que le vote ou l’élection se tienne suivant un autre mode. 

RÉUNIONS TENUES PAR TÉLÉPHONE : RÉUNIONS DES CONSEILS D’ADMINISTRATION ET DES COMITÉS DE DIRECTION 
 7.  L’application du paragraphe 94 (3) de la Loi sur les sociétés coopératives est temporairement suspendue et la 
disposition de remplacement suivante est en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Réunions par téléphone 

 (3)  Que les règlements administratifs ou les statuts d’une coopérative contiennent ou non une disposition contraire, les 
administrateurs peuvent prendre part à une réunion du conseil d’administration ou du comité de direction en utilisant des 
moyens techniques de communication, notamment la téléconférence ou le téléphone, permettant ainsi à tous les participants à 
la réunion de s’entendre. L’administrateur qui participe à la réunion conformément au présent paragraphe est réputé, pour 
l’application de la présente loi, y avoir assisté. 

RENSEIGNEMENTS PRÉSENTÉS À L’ASSEMBLÉE ANNUELLE 
 8.  L’application du paragraphe 128 (1) de la Loi sur les sociétés coopératives est temporairement suspendue et la 
disposition de remplacement suivante est en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Renseignements présentés à l’assemblée annuelle 

 (1)  Dans le cas d’une assemblée annuelle des membres tenue un jour qui tombe pendant la période commençant le 17 
mars 2020 et se terminant le 120e jour qui suit le jour où il est mis fin à la situation d’urgence déclarée, les administrateurs 
déposent avant l’assemblée : 
 a) un état financier comparatif qui reflète séparément : 
 (i) la période commençant à la date de constitution en personne morale de la coopérative et se terminant avant 

l’assemblée annuelle ou, si la coopérative a terminé un exercice complet, la période commençant immédiatement 
après la fin de cet exercice et se terminant avant cette assemblée annuelle, selon le cas, 

 (ii) la période correspondant à l’exercice antérieur à ce dernier exercice complet, le cas échéant, 
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et qui comprend : 
 (iii) un état des résultats pour chaque période, 
 (iv) un état de l’excédent pour chaque période, 
 (v) un état des ristournes à la clientèle accordées aux membres au cours de l’exercice, 
 (vi) un état de la provenance et de l’utilisation des fonds pour chaque période, 
 (vii) un bilan dressé à la fin de chaque période; 
 b) le rapport du vérificateur aux membres; 
 c) tous les renseignements supplémentaires sur la situation financière de la coopérative qu’exigent ses statuts ou ses 

règlements administratifs. 
 9.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’annexe suivante : 

ANNEXE 4 
LOI DE 1998 SUR LES CONDOMINIUMS 

RÉUNIONS D’ADMINISTRATEURS  
 1.  L’application du paragraphe 35 (2) de la Loi de 1998 sur les condominiums est temporairement suspendue et la 
disposition de remplacement suivante est en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Préavis 

 (2)  La personne qui convoque une réunion des administrateurs remet à chaque administrateur de l’association un préavis 
écrit de la tenue de la réunion comme suit : 
 1. Le préavis est remis au moins 10 jours avant le jour de la réunion, sauf disposition contraire des règlements 

administratifs. 
 2. Le préavis est remis à l’administrateur par un des moyens suivants : 
 i. en mains propres, sauf disposition contraire des règlements administratifs, 
 ii. par courrier affranchi ou par messager à sa dernière adresse figurant dans les dossiers de l’association, sauf 

disposition contraire des règlements administratifs, 
 iii. par communication électronique à sa dernière adresse figurant dans les dossiers de l’association, que les 

règlements administratifs le permettent ou non. 
 2.  L’application du paragraphe 35 (5) de la Loi de 1998 sur les condominiums est temporairement suspendue et la 
disposition de remplacement suivante est en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Téléconférence 

 (5)  Une réunion des administrateurs peut se tenir, conformément aux règlements, par téléconférence ou par un autre 
moyen de communication prescrit. 

PROROGATION DU DÉLAI POUR LES ASSEMBLÉES GÉNÉRALES ANNUELLES 
 3.  L’application du paragraphe 45 (2) de la Loi de 1998 sur les condominiums est temporairement suspendue et les 
dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Assemblée générale annuelle 

 (2)  Le conseil tient une assemblée générale des propriétaires dans les trois mois qui suivent l’enregistrement de la 
déclaration et de la description et, par la suite, dans les six mois qui suivent la fin de chaque exercice de l’association.  
Assemblées générales annuelles : prorogation de délai 

 (2.1)  Malgré le paragraphe (2), si le dernier jour où une assemblée doit être tenue en application du paragraphe (2) tombe 
pendant la durée de la situation d’urgence déclarée, l’assemblée doit se tenir au plus tard le 90e jour qui suit le jour où il est 
mis fin à la situation d’urgence.  
Idem 

 (2.2)  Malgré le paragraphe (2), si le dernier jour où une assemblée doit être tenue en application du paragraphe (2) tombe 
pendant la période de 30 jours qui commence le lendemain du jour où il est mis fin à la situation d’urgence, l’assemblée doit 
se tenir au plus tard le 120e jour qui suit le jour où il est mis fin à la situation d’urgence.  
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CHANGEMENT DE LA DATE, DE L’HEURE OU DU LIEU D’UNE ASSEMBLÉE DES PROPRIÉTAIRES 
 4.  L’application du paragraphe 47 (1) de la Loi de 1998 sur les condominiums est temporairement suspendue et les 
dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Avis donné aux propriétaires 

 (1)  Tout avis et préavis qui doit être donné aux propriétaires en application de la présente loi doit satisfaire aux exigences 
suivantes : 
 a) il est donné par écrit; 
 b) s’il s’agit d’un avis de convocation d’une assemblée des propriétaires, il est donné au moins 15 jours avant le jour de 

l’assemblée; 
 c) s’il s’agit d’un préavis visé au paragraphe 45.1 (1), il est donné au moins 20 jours avant l’avis subséquent de 

convocation de l’assemblée des propriétaires visé à ce paragraphe; 
 d) il est donné aux propriétaires conformément au paragraphe (4); 
 e) s’il s’agit d’un avis de convocation d’une assemblée des propriétaires ou d’un préavis visé au paragraphe 45.1 (1), il 

est donné aux créanciers hypothécaires visés aux paragraphes (2) et (3) conformément au paragraphe (5). 
Changements : assemblée tenue après remise de l’avis 

 (1.1)  Si un avis de convocation d’une assemblée des propriétaires visé à l’alinéa (1) b) a été donné à l’égard d’une 
assemblée devant se tenir un jour qui tombe pendant la durée de la situation d’urgence déclarée et que, après la remise de 
l’avis, la date, l’heure ou le lieu de l’assemblée est changé afin de tenir l’assemblée par un moyen de communication 
téléphonique ou électronique, la remise d’un autre avis de convocation de l’assemblée n’est pas nécessaire, mais les 
personnes qui ont le droit de recevoir l’avis doivent être informées du changement d’une manière et dans un délai qui sont 
raisonnables dans les circonstances. 

ASSEMBLÉES DES PROPRIÉTAIRES TENUES PAR UN MOYEN DE COMMUNICATION ÉLECTRONIQUE 
 5.  L’application du paragraphe 50 (2) de la Loi de 1998 sur les condominiums est temporairement suspendue et les 
dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Calcul du quorum 

 (2)  Pour être compté dans le quorum, le propriétaire doit avoir le droit de voter à une assemblée et être présent à 
l’assemblée ou représenté par procuration. 
Assemblées des propriétaires tenues par un moyen de communication électronique 

 (2.1)  Malgré tout règlement administratif, les assemblées des propriétaires peuvent se tenir par un moyen de 
communication téléphonique ou électronique, au sens du paragraphe 52 (1.1). Les propriétaires ou les créanciers 
hypothécaires qui, eux-mêmes ou par procuration, votent lors de l’assemblée ou y établissent un lien de communication par 
l’un de ces moyens, sont réputés pour l’application de la présente loi, y être présents ou représentés par procuration.  

SCRUTIN TENU PAR UN MOYEN DE COMMUNICATION ÉLECTRONIQUE 
 6.  L’application du paragraphe 52 (1) de la Loi de 1998 sur les condominiums est temporairement suspendue et la 
disposition de remplacement suivante est en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
Mode de scrutin 

 (1)  Les voix peuvent être exprimées par : 
 a) un vote à main levée, en personne ou par procuration; 
 b) un vote enregistré qui est, selon le cas : 
 (i) inscrit sur un bulletin rempli en personne ou par procuration, 
 (ii) inscrit sur un acte qui désigne un fondé de pouvoir, 
 (iii) indiqué par un moyen de communication téléphonique ou électronique, que les règlements administratifs le 

permettent ou non. 

SIGNIFICATION PAR UN MOYEN DE COMMUNICATION ÉLECTRONIQUE 
 7.  L’application de l’article 54 de la Loi de 1998 sur les condominiums est temporairement suspendue et les 
dispositions de remplacement suivantes sont en vigueur uniquement pendant la période de suspension temporaire : 
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Signification  

 54.  (1)  Sauf disposition contraire de la présente loi, les documents qui doivent être remis à un propriétaire ou à un 
créancier hypothécaire aux termes de la présente loi sont suffisamment signifiés s’ils sont remis conformément au paragraphe 
47 (4) ou (5), selon le cas. 
Signification : assemblées 

 (2)  Malgré toute disposition de la présente loi ou des règlements et malgré la déclaration ou les règlements administratifs 
de l’association, les documents qui doivent être remis à un propriétaire ou à un créancier hypothécaire aux termes de la 
présente loi ou des règlements à l’égard d’une assemblée tenue aux termes de la présente loi sont suffisamment signifiés s’ils 
sont remis par un moyen de communication électronique.  
Idem  

 (3)  Il est entendu que le paragraphe (2) s’applique même si le propriétaire n’a pas conclu la convention visée à l’alinéa 47 
(4) c) et même si le créancier hypothécaire n’a pas conclu la convention visée à l’alinéa 47 (5) c).  
Questions et documents  

 (4)  Malgré toute disposition de la présente loi ou des règlements et malgré la déclaration ou les règlements administratifs 
de l’association, les questions ou documents qui doivent ou peuvent être présentés à une assemblée des propriétaires peuvent 
l’être par un moyen de communication électronique. 
Formes  

 (5)  Il est entendu que si une forme a été précisée aux termes de la présente loi comme la forme sous laquelle les 
documents ou les renseignements doivent être remis, ceux-ci doivent l’être selon cette forme avec les adaptations nécessaires 
pour tenir compte des changements apportés à la présente loi qui sont énoncés à l’annexe 4 du Règlement de l’Ontario 107/20 
(Décret pris en vertu du paragraphe 7.1 (2) de la Loi - personnes morales, sociétés coopératives et associations 
condominiales). 
Définition 

 (6)  La définition qui suit s’applique au présent article.  
«moyen de communication électronique» Tout moyen de communication qui fait appel à un moyen électronique ou 

technologique pour transmettre de l’information ou des données, y compris la télécopie, le courrier électronique, 
l’ordinateur ou les réseaux informatiques.  

 

19/20 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Pâques, le 11 novembre et 
les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de l’An s’il vous plaît communiquez 
avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format :

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à un ¼ de 
page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 	Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario www.ontario.ca/
gazette ou en visionnant une copie imprimée à une bibliothèque locale.

Abonnement :

Le tarif  d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois 
de janvier (payable à l’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de l’année sera calculée de façon proportionnelle 
pour la première année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au coût d’une copie 
individuelle si l’inventaire le permet.

Le remboursement pour l’annulation d’abonnement sera calculé de façon proportionnelle à partir de 50% ou moins selon la date. Pour 
obtenir de l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau.

Copies individuelles :

Des copies individuelles de la Gazette peuvent être commandées en direct en ligne au site www.serviceontario.ca/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938.

Options de paiement :

Les paiements peuvent être effectués au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou chèques ou mandats fait à l’ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit être adressée à :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Direction de la gestion des revenus, Publications Ontario

222, rue Jarvis, 8ème étage, Toronto, Ontario M74 0B6

Téléphone (416) 326-5306

Paiement – Annonces :

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou lorsqu’ils soumettrent 
leurs annonces. Les frais peuvent également être facturés.

MINISTÈRES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Paiements par écriture de journal seulement. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au 416 326-5310 ou à Gazette@
ontario.ca.
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at 
Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette or by viewing a 
printed copy at a local library.

Subscriptions:

The annual subscription rate is $126.50 + H.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in 
advance. In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the 
single-copy rate as inventory permits.

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders 
please call (416) 326-5306 during normal business hours.

Single Copies:

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.serviceontario.ca/publications or by phone at 
1-800-668-9938.

Payment Options:

Subscriptions may be paid by VISA or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE

Publications Ontario Financial Unit

222 Jarvis Street, 8th Floor, Toronto, Ontario M7A 0B6

Telephone: (416) 326-5306

Payment – Notices:

For fastest processing clients may pay by VISA or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced.

ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE:

Payment by Journal Entry only. Please contact the Gazette office at 416 326-5310 
or at Gazette@ontario.ca


